
"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Promoción de la Industria Responsable y del Compromiso Climático" 

INFORME N° 1\ j - 2014 - OEFA/DE-SDCA 

PARA FRANCISCO GARCÍA ARAGÓN 
Coordinador de Calidad Ambiental de Agua y Suelo (e) 

ASUNTO Informe final del monitoreo ambiental de la calidad de efluente y suelo, 
realizada en los pozos petroleros de la empresa Graña y Montero 
Petrolera S.A. ubicados en el Lote V, zona norte del distrito Los Órganos, 
provincia Talara departamento Piura en los días 14 al 17 de octubre del 
2013. 

REF. Memorándum No 2762-2013/0EFA-DS 
Registro No 2013-101-014434 del 03 de setiembre de 2013 

FECHA San Isidro, 11 fEB. 2014 

Por medio del presente me dirijo a usted, a fin de saludarlo cordialmente y remitirle el informe final 
sobre los resultados obtenidos del monitoreo ambiental realizado en apoyo a la supervisión directa 
programada por el Subsector Hidrocarburos- OEFA en los pozos petroleros, administrados por la 
Empresa Graña y Montero Petrolera S.A. Lote V, ubicados en el distrito los Órganos, provincia 
Talara, departamento de Piura. 

l. ANTECEDENTES 

Por medio del documento de la referencia, de fecha 09 de setiembre de 2013, la Dirección 
de Supervisión solicitó apoyo a la Dirección de Evaluación para la toma de muestras de 
suelo y efluente, como parte de la supervisión directa del Subsector Hidrocarburos OEFA 
en los pozos petroleros administrados por la empresa Graña y Montero Petrolera S.A. Lote 
V. 

Con base a la información recibida, el OEFA, a través de su Dirección de Evaluación, 
realizó la visita de campo los días 14 al 17 de octubre de 2013 año en el lugar indicado. 

MARCO LEGAL 

• Ley W 28611- "Ley General del Ambiente". 

• Ley N° 29325 - Ley del Sistema Nacional de Evaluación y Fiscalización Ambiental, que 
otorga al OEFA, funciones de evaluación, supervisión y fiscalización ambiental. 

• Ley W 30011 del 25 de abril de 2013 - Ley que modifica los artículos 1 O, 11, 13, 15, 17 y 
19, así como la Sexta y Sétima Disposiciones Complementarias finales de la Ley 29325 -
Ley del SINEFA. 

• Resolución de Consejo Directivo W 001-2011-0EFA/CD (2 de marzo de 2011), determina 
que el OEFA, asume las funciones de supervisión, fiscalización y sanción ambiental, en 
materia de hidrocarburos en general y de electricidad; transferidas del OSINERGMIN 
desde el 4 de marzo de 2011. 

• Decreto Supremo W 002-2013-MINAM - "Estándares de Calidad Ambiental (ECA) para 
Suelo. 

• Decreto Supremo N° 037-2008-PCM, que establecen los "Límites Máximos Permisibles de 
Efluentes Líquidos para el Subsector de Hidrocarburos". 
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111. OBJETIVO 

Determinar la calidad del efluente y suelos a través del monitoreo ambiental en los pozos 
petroleros, administrados por la Empresa Graña y Montero Petrolera S.A. 

IV. UBICACIÓN 

V. 

Los pozos petroleros, administrados por la Empresa Graña y Montero Petrolera S.A., se 
encuentran ubicados en el Lote V, en la zona norte del distrito de Los Órganos, provincia 
Talara, departamento Piura. 

DESCRIPCIÓN DE LAS ACTIVIDADES 

El Organismo de Evaluación y Fiscalización Ambiental (OEFA), para el monitoreo en los 
pozos petroleros de la empresa Graña y Montero Petrolera S.A. ubicados en el Lote V, 
estuvo conformado por el lng. Alberto D. Milla Hernández de la Dirección de Evaluación y 
la Biga. Claudia Reátegui Bartra de la Dirección de Supervisión. 

El monitoreo ambiental consistió en la toma de muestras, mediciones "In Situ", geo­
referenciación y registro fotográfico. 

�1PROTOCOLOS DE MONITOREO 

Muestra de Efluente 

Para la toma de muestra de agua (efluente), se tomó como referencia lo indicado en la 
guía "Protocolo de Monitoreo de Calidad de Agua para la Industria Petrolera", según el 
Ministerio de Energía y Minas. 

Muestra de Suelo 

Para la toma de muestras de suelo se siguió con lo indicado en la Guía para el "Muestreo 
y Análisis de Suelos", aprobada por el Subsector de Hidrocarburos, de la Dirección 
General de Asuntos Ambientales del Ministerio de Energía y Minas (Octubre 2000). 

5.2 PARAMETROS DE EVALUACIÓN 

Muestras de Efluente 

Para la evaluación de los resultados de los análisis del laboratorio y los parámetros "In 
Situ", se comparó con los "Límites Máximos Permisibles de Efluentes Líquidos para el 
Subsector de Hidrocarburos," según Decreto Supremo N° 037-2008-PCM. 

Muestras de Suelo 

Para la evaluación de los resultados de los análisis del laboratorio, se comparó con los 
"Estándares de Calidad Ambiental para Suelo" establecido por el Decreto Supremo N° 

'-�- 002-2013-MINAM, para el uso comercial, industrial y extractivo. 

lq;�'<' """""'��3 PUNTOS DE MONITOREO 
1 � DIRECCIÓN%,. 1 � CALIDAD �� · Muestras de Efluente y Suelo \� UNTAL � ,-.., \ 0 ,<9¿, .... � � EFP..:/ Durante el monitoreo se tomaron muestras de efluente y suelo, el total de los puntos de -----

monitoreo y su descripción se detallan en la Tablas W 01 y No 02. 
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Tabla N° 01: Puntos de monitoreo - Efluente 

-�· COORDENADAS 
PUNTOS DE FECHA HORA UBICACIÓN UTMZONA17M 
MONITOREO (WGS84) 

ESTE NbRTE 

PE-01 1 7.10.1 3 10:19 En el lado norte de la Poza de 0488727 9539254 Evaporación API 
. .  . . 

Fuente: D1recc1on de Evaluac1on OEFA. 

Tabla N° 02 : Puntos de monitoreo de suelo 

COORDENADAS 
PUNTOS DE FECHA HORA UBICACIÓN UTM ZONA 17M 
M O NITO REO (WGS84) 

ESTE NORTE 

SU-01 15.10.13 12:50 A 20 m de distancia del pozo 6085 0490903 9541 471 

SU-02 1 5. 1 0. 1 3  1 6:21 Colindante al cabezal del equipo de 
0490791 9535099 bombeo mecánico del pozo 7029 

SU-03 15.10.13 16:58 Dentro de la Cantina del pozo 5846 0491 359 9535402 

SU-04 1 5. 1 0. 1 3  1 7:47 Colindante a la cantina del pozo 
0491 801 9535691 1 2827 

Debajo de la llave de la tubería que 
SU-05 16.10.1 3  11 :25 se ubica a unos 15 m aprox. del 049 1 1 22 9536280 

pozo 1 31 4. 

SU-06 1 6. 1 0. 1 3  1 6:50 Dentro de la Cantina del pozo 6696 0488850 9539884 
. .  . . 

Fuente: D1recc1on de Evaluac1on OEFA 

5. 4 METODOS DE ANALISIS 

Muestras de efluente 

Las muestras fueron entregadas al laboratorio lnspectorate Services Perú S.A.C., 
acreditado por INDECOPI; los métodos utilizados por el laboratorio para el análisis 
son los que se observan en la Tabla W 03. 

Tabla No 03: Métodos utilizados por el laboratorio 

PARAMETRO 

Aceites y Grasas 

TPH 

DBOs 

DQO 

METO DO N°DE 
MUESTRAS 

D 7066-04 Standard Test Method for of chlorotrifluoroethylene 
01  S-316) ASTM 2004 

EPA 801 5  D, Rev. 4, June. 2003 Method 801 5D 
01 Nonhalogenated Organics Using GC/FID 

EPA 405.1 1 999 Biochemical Oxygen Demand, 5 Dyas, 20°C 01 

EPA 4 1 0. 1  1 999 Chemical Oxygen Demand, Trimetric Low-
01  

Level 
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Coliformes Totales 

Coliformes Fecales 

Metales Totales 

Mercurio 

Cromo Hexavalente 

Sulfuro 

Fenoles 

Cloruros 

Nitrógeno amoniacal 

SMEWW-APHA-AWWA-WEF Part 9221 B. 22nd Ed. (Except 
item 1. Samples). 201 2. Multiple-Tube Fermentation Technique 

form Members of the Coliform Group. Standard 
Total Coliform Fermentation Technique 

SMEWW-APHA-AWWA-WEF Part 9221 E. 22nd Ed. 201 2. 
Multiple-Tube Fermentation Technique for Members of the 

Coliform Group. Fecal Coliform Procedure. 1 .  
Thermotolerant Coliform Test (EC Medium 

EPA 200.8, Revision 5.4 1999 Determination of trace elements 
in waters and wastes by inductively coupled plasma mass 

spectrometrv 

EPA 245.1 1999 Determination of Mercury in water by Cold 
Vapor Hg (Tot) AA Spectrometry. 

SMEWW-APHA-AWWA-WEF Part 3500 Cr-8, 22nd Ed. 

EPA 376.2 1999 Sulfide, Colorimetric, Methylene Blue. 

EPA 420.1 1999, Phenolics (Spectrophotometric, Manual 4-APP 
with distillation ) 

EPA 325.3 1999 Chloride (Titrimetric, Mercuric Nitrate¡ 

SMEWW-APHA-AWWA-WEF Part 4500-NH3-F, 22nd Ed 201 2 
Nitrogen (Ammonia). Phenate Method 

Muestras de Suelo 

01 

01 

01  

01 

01  

01 

01  

01 

01  

Las muestras fueron entregadas al  laboratorio lnspectorate Services Perú SAC, 
acreditado por INDECOPI; los métodos utilizados por el laboratorio para el análisis 
son los que se observan en la Tabla W 04. 

Tabla N° 04: Métodos utilizados por el Laboratorio 

Metales totales 

Mercurio total 

TPH(C5-C1 0), 
(C1 O-C28),(C28-C40) 

RESULTADOS 

EPA 8015 D, Rev. 4, June. 2003 Method 801 50 
Nonhalogenated Organics Using GC/FID 

06 

06 

06 

De acuerdo a los datos registrados en campo, y los informes de ensayo No 1 06369L/13-
MA-MB correspondientes a las muestras de agua, y No 1 06376L/13-MA, No 106371 L/13-
MA de suelo, se obtienen los siguientes resultados. 

Muestra del efluente 

Los valores obtenidos "In Situ", son evaluados de acuerdo con lo indicado en los "Límites 
Máximos Permisibles de Efluentes Líquidos para el Subsector de Hidrocarburos". 
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Tabla W 05: Resultados de campo- Efluente 

-� •' 

PUNTO DE MUESTREO 
pH 

PE-01 7,24 

LMP D.S. N°037-2008-PCM1 6,0-9,0 
. . .. 

Fuente: D1recc1on Evaluac1on OEFA 
'----�---------'--' Supera los LMP 

PARAMETRO 

- T°C 

27,53 

--

' 
·, 

� 

Como se puede observar, en la Tabla W 05, el valor obtenido para pH en campo cumple 
con lo establecido en los LMP del Decreto Supremo No 037 -2008-PCM 

Resultados de Análisis de Laboratorio 

Los resultados de los análisis del laboratorio, para metales totales y otros parámetros 
fisicoquímicos y microbiológicos de efluente se muestran en las Tablas No 06 y W 07. 

Tabla N° 06: Resultados de los análisis metales totales - Efluente 

Informe de Ensayo: ) .. W 106369U13-MA-MB 
� PE-01 

Punto de Monitoreo: " 

Fecha: 
,,. .. 

1 7. 1 0.1 3 ,.·, . .- - · · 

Hora: 
•· 1 0: 1 9  ' 

f PARAMETRO LMP D.S. N°037- RESULTADOS 
;< 2008-PCM 1 , mq/L 

Arsénico (As) 0,20 O, 1 864 

Bario (Ba) 5,0 !' 1 1 ,5421 

Cadmio (Cd) 0,1 0  <0,0002 

Cromo (Cr) 0,5 0,0099 

Fósforo (P) 2,00 0,2328 

Plomo (Pb) 0,1 0,0049 

Mercurio (Hg) 0,020 <0,0001 
. 

Fuente: Informe de Ensayo N 106369L/13-MA·MB laboratono lnspectorate Serv1ces Peru S.A.C 
< : Indica menor al límite de cuantificación del método empleado en laboratorio. 

D No cumple con el LMP 

-

� 

En la Tabla W 06 se puede observar que el resultado del análisis del parámetro Bario 
excede el LMP del D.S. W 037-2008-PCM. 

1 "Límites Máximos Permisibles (LMP) de Efluentes Líquidos para el Subsector Hidrocarburos" Decreto Supremo W 
037-2008-PCM 
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Tabla No 07: Resultados de parámetros químicos y microbiológicos - Efluente 

�. � ::_{ ·:¡r.::••' .� 
· No .106369U13-MA-f'1B

. 
Informe de. Ensayo: ' ., 
Punto de Monitoreo: ,' ., ,. 
Fecha: � "' . 

"' . � 
Hora:·.; .... ·-"' -� ·-,,, 

•. ·:. ,, 
PARAMETRO ·� " Uni{l�d· 

� ·�· 
Aceites y Grasas mg/L 

TPH mg/L 

DBOs mg/L 

DQO mg/L 

Fenoles mg/L 

Sulfuro mg/L 

Cloruros mg/L 

Cromo Hexavalente mg/L 

N. Amoniacal mg/L 

Mercurio Total mg/L 

Coliformes Totales N MP/100ml 

Coliformes Fecales NMP/100ml 

.� . � 
;,..,_ ·�L """· .'í. 

"¡-"'.:�-.. � • .. ·"'! • 
." , 

·.z; . ��. .ll!' 
. 

LMP D.s
'
. N°037-

i'? . 

PE-01 

17.'10.13 :? -
. 

,.. 
10:19 

' 

.. 2;' 
• 2008•PCM2 �·1·.;· RESULTADOS 

-. ,¡,¡, ,, 
20,0 1�} . -�::¡,( ; • i·/'oCi 57: B . ·;k.�· 

·•·. ' ':,c.� .. , ' 
20,0 .; ''�:< ' . p "'.'f� ··"" &• 49,61 . . \•·.'"· : .'; 
50,0 28,0 

250,0 124,6 

0,5 0,3567 

1 ,O <0,002 

500 :/;;�.:: "')1: '9179,6 . J.: 
0,1 <0,02 

40,0 6,58 

0,02 <0,0006 

<1000 23 

<400 <1,8 . 
Fuente: Informe de Ensayo N 95848L/13-MA-MB laboratono Inspectora te ServJCes Peru S.A. C. 
< : Indica menor al límite de cuantificación del método empleado en laboratorio. 

� No cumple con ell.MP- Decreto Supremo N" 037-2008-PCM 

" •. 

,. 

Los resultados de aceites y grasas, TPH y cloruros para la muestra del punto de monitoreo 
PE-01, supera el LMP del D.S. No 037 -2008-PCM. El resto de parámetros se encuentra 
por debajo de la norma mencionada. 

6.2 Muestras de Suelo 

Resultados de Análisis de Laboratorio 

Tabla W 08: Resultados del análisis de Metales Totales- Suelo 

Arsénico (As) 

Bario (Ba) 

. ECA para Suelo 
D.S N° 002-

2013-MINAM3 

140 

2000 

5,99 8,64 8,44 

168,61 162,69 321,72 

www.oefa.gob.pe 

9,64 

66 

5,79 7,54 

3170,66
. 

588,90 
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Informe de Ensayo: No 106376U13-MA No 1063761.d13-MA 

Punto de Monitoreo: ,. 
�· ,, SU-01 SU-02 SU-03 SU-04 

FE)cha:. ',· ,, ' 15.10.13 15.10.13 15.10.1ª. 15.10.13 

Hora: 12:05 16:21 16:58 17:45 

ECA para Suelo RESULTADOS PARAMETRO D.S N° 002-
2013-MINAM3 mg/Kg MS 

Cadmio (Cd) 22 0,49 0,95 0,96 0,62 

Plomo (Pb} 1200 9,52 208,63 12,31 16,01 

Mercurio (Hg) 24 <0,6 <0,6 <0,6 <0,6 
. 

Fuente: Informe de Ensayo N 106376L/13-MA laboratono lnspectorate ServJCes Peru S.A.C 
< : Indica menor al límite de cuantificación del método empleado en laboratorio. 

D Supera el ECA- Suelo D.S. N' 002-2013-MINAM 

SU-05 SU-06 
. 16.10.13 16.10.13 

11:25 16:50 

0,36 2,07 

45, 1 8  1 9,94 

<0,6 <0,6 

De la Tabla N" 08, se observa que en el punto de monitoreo SU-05 en parámetro bario 
supera el ECA para Suelo del D.S N" 002-2013-MINAM. 

Tabla W 09: Resultados de los análisis de TPH y Hg - Suelo 

Informe de Ensayo: No 106376U13-MA No 106371U13-MA 

Punto de Monitoreo: 

Fecha: 

Hora: -
,,, 

PARAMETRO 

.. •• 

' � 

ECA para 
Suelo 

D.S N° 002-
2013-MINAM4 

F1 (C6-C1 0) 500 

F2 (C10-C28) 5000 

F3 (C28-C40) 6000 

SU-01 
15.10.13 

12:05 

87,04 

36751,69 

5538,23 

SU-02 SU-03 SU-04 SU-05 
15.10.13 15.10.13 15.10.13 16.10.13 

16:21 16:58 17:47 11:25 

RESULTADOS 
mg/Kg MS 

7 ,54 479,04 57,99 100,84 

21906,51 44596,94 17728,08 80876,38 

6332,52 5576,75 2083,86 8380,73 

. 
Fuente: Informe de Ensayo N 106491/13-MA laboratono lnspectorate ServJCes Peru S.A.C 
< : Indica menor al límite de detección del método empleado en laboratorio. 

D Excede el ECA -Suelo D.S. N' 002-2013-MINAM 

SU-06 
16.�0.13 

16:50 

32,47 

142473,02 

21730,80 

En la Tabla No 09 los resultados de los análisis de fracción hidrocarburos indican que los 
puntos de monitoreo SU-01, SU-02, SU-03, SU-04, SU-05, SU-06 para la fracción F2 o 
fracción media supera el Estándar de Calidad Ambiental (ECA) para Suelo, para el uso de 
suelo comercial, industrial y extractivo; el punto de monitoreo SU-02, SU-05 y SU-06 la 
fracción 3 o fracción pesada se encuentran por encima del Estándar de Calidad Ambiental 
(ECA) para Suelo, para el uso de suelo comercial/ industrial/extractivo. 

VIl. CONCLUSIÓN 

Calidad del Agua (efluente) 

Se tomó una muestra de efluente se concluye en lo siguiente: 

4 Estándar de Calidad Ambiental (ECA) para Suelo D. S. No 002-201 3-MINAM 
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• Los parámetros aceites y grasas, TPH, cloruros y bario exceden el LMP del D.S. No 

. 
037-2008-PCM, el resto de parámetros se encuentran del rango de la referida norma. 

Calidad de Suelo 

Se tomaron 06 muestras de suelos se concluye en lo siguiente: 

• El resultado del análisis del parámetro bario en el punto monitoreado SU-05 supera el 
valor de los ECA para Suelo del D.S W 002-2013-MINAM. 

• El resultado del análisis del fracción hidrocarburos F2 y/o fracción media indica las 
muestras de suelo obtenidas en los puntos de monitoreo SU-01, SU-02, SU-03, SU-04, 
SU-05, SU-06 se encuentran por encima del Estándar de Calidad Ambiental (ECA) 
para Suelo, para el uso de suelo comercial, industrial, extractivo. 

• El resultado del análisis de fracción hidrocarburos F3 y/o fracción pesada se 
encuentran por encima del Estándar de Calidad Ambiental (ECA) para Suelo, para el 
uso de suelo comercial, industrial, extractivo 

VIII. RECOMENDACIÓN 

Remitir el presente informe a la Dirección de Supervisión para su conocimiento y atención 
según corresponda. 

IX. ANEXOS 

• Anexo 1 Ubicación de los puntos de monitoreo 
• Anexo 2 Descripción de los puntos de monitoreo y registro fotográfico 
• Anexo 3 Cadena de custodia 
• Anexo 4 Certificado de calibración 
• Anexo 5 Copia de los informes de ensayo de laboratorio W 1 06369L/13-MA-MB, y W 

1 03376L/13-MA, No 106371 L/13-MA 

Atentamente, 

lng. Alb,il9� 'r. 'illa Hernández � 

Especialisfu en Calidad de Agua y Suelo 
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San Isidro, 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Promoción de la Industria Responsable y del Compromiso Climático" 

2 1 FEB. 2014 
Visto el INFORME No \ \\...\-2014-0EFA/DE-SDCA y estando conforme con su contenido, PÓNGASE 
a consideración de la Subdirección de Calidad Ambiental para los fines correspondientes. 

Coordinador de Calidad Ambiental de Agua y Suelo (e) 
Dirección de Evaluación 

San Isidro, 2 1 FEB. 2014 
Visto el INFORME W \\'-\-2014-0EFAIDE-SDCAy estando conforme con su contenido, PÓNGASE 
a consideración de la Dirección de Evaluación para los fines correspondientes. 

San Isidro, 

>x-"'oiíYFiSc;;;.. � -c�?>'\r.-:\ ::,.� 'Z ¡; SUBDIRECCIÓNW g DE CALIDAD -; . 
'ft, AMBIENTAL � '::;iA Qi, '"& e;<.�' (Y. �� -"' --

Subdirectora de Calidad Ambiental 
Dirección de Evaluación 

2 1 FEB. 2014 
De conformidad con el INFORME que antecede y estando de acuerdo con su contenido 
APRUÉBESE el Informe W \\ '-\ -2014-0EFA/DE-SDCA. 
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ANEXO 1 
Ubicación de los puntos de monitoreo 
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Ubicación de puntos de monitoreo en Pozos petroleros Empresa Graña y Montero Petróleo S.A. 
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ANEXO 2 
Descripción de los puntos de monitoreo y registro fotográfico 
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SU-01 

SU-02 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Promoción de la Industria Responsable y del Compromiso Climático" 

Descripción de los puntos de monitoreo y registro fotográfico 

0488727 9539254 

0490903 9541 471  

0490791 9535099 

En lado Norte 
Poza de 

Evaporación API 

A 20 m de 
distancia del 

pozo 6085 

Colindante al 
cabezal del 
equipo de 
bombeo 

mecánico del 
pozo 7029 

www.oefa.gob.pe 
C alle M anuel Go nz ales Ol aeche a W 247 

S an Isid ro - Lim a, Perú. 

Teléf.: {511) 717-6084 



PUNTOS.DE MOII\!ITOREO 

SU-03 

SU-04 

SU-05 

�� �- � .. . 

· Ministerio · 

·del Ambiente· ·· 
. ' . . ' . 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en_ el Perú" 
"Año de la Promoción de la Industria Responsable y del Compromiso Climático" 

ESTE 

0491 359 

0491801 

0491 1 22 

DESCRIPCIÓN 
NORTE 

Dentro de la 
9535402 Cantina del pozo 

9535691 

9536280 

5846 

Colindante a la 
cantina del pozo 

1 2827 

Debajo de la 
llave de la 

tubería que se 
ubica A unos 1 5  

m aprox del pozo 
1 31 4, 

www.oefa.gob.pe 
C alle M anuel Go nz ale s Ol aeche a N" 247 

S an Isidro - Lima, Perú. 

Tel éf.: (511) 717-6084 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Promoción de la Industria Responsable y del Compromiso Cl imático" 

0488850 9539884 
Dentro de la 

Cantina del pozo 
6696 

www.oefa.gob.oe 
Calle Ma nuel Gonzales Ol aechea N" 247 

Sa n Isid ro- Lima , Pe rú. 

Teléf.: (511) 717-6084 
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ANEXO 3 
Cadena de custodia 
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Inspectora te Services Perú S.A. C. 
Av. Elmer Faucou N° 444 
Callao, PenJ 

Tclclono: 1511)613·8080 Fax. 6289016 
DATOS DEL CLIENTE 

(1 . 
IJ:llmlmi!I 

Cadcn<:� de Custodia para Mucstr<�s de Agua y Suelo Rcv. 01 
Fecha: 2013105/07 

FOMA-051 Pftglna 1 de 1 

SOLICITUD DE SERVICIOS A NALÍTICOS N" 
INFORME DE E NSAYO N" 

DATOS DEL MONITOREO 
Muestra 

1 

f ¡q 3/ -1 3--Qí?t 1 
Enviado por 

CC- N� 000956 

DATOS DEL E NVIO 
Nombre o r.izón soc1al 

Oirccc1ón: 

. E) E.¡::-/).. · Muestreado por : �t..l!:):f:7") 11''1-L� \1, fech.:a y Hora de Envfo 
: /:IL3'<.1.\Sb (l\tlU \\!:llrJ � . .J.i.Z. :�.¡o.�.!;. 

Persona de contacta: 

:t�\)v.l\J;::L.. 6�.\ ";p.l"Cl. 0\JX..(\\.!:� �4l Ubicación Medio de Envio : Agt'ncia 8 T.Prlvado 

ANoHnca Otro 

Telefono/fax : b.1.C:,':.'U"J \'1 ,�..._ J) \\ �¡t,..l p ('1 ��'"L 
Dorccc•on /Referencia : (Í"¡' t'\ � \lt.UL "- rt.P,.. Procedimiento 

. 4�-,SS5-\o'=t1 DisHoto : o 'itct--¡-loS Nombre Medio de Envio : 

Correo Electrónico : c::'-e.�n.�c:;��o'«<oo .. � ••o,rnd• :\P.'-�1-� \ \ W Orden de Servicio : Recogido por 

Fecha y Hor;:a 

N' 

\) Departamento : � 1 \¡ fl.D, 
MUESTRA E NSAYOS SOLICITADOS 

ES'�ACIÓN DE MONITOREO 
(Descripción según Cliente) 

('"\.J€..- o 1 

�/. 

gg /Wma· del cliente 
// 

FILTRADA 

PRESERVANTE QUfMICO 

l\1\ 

1\1 1 1 1 'é 

TIPO 0[ 
MATRIZ 

PARÁMETROS BIOLÓGICOS ji9 J;: \ FI�ICOQUIMICOS 

� � � � 
E � � :¡¡ � � "' "' �¿ 

Envuts �_.., \J 6l� ; -:':) --'  V \o 
\1'::\:· \0. \31\.CL\g IXi',.c,\')li\)C 

Till -'\Rík 
E t d 1 � C!: 1)-;-tv 
Sn ( d rJV"\ �.C:i' 

Poua ser llenada por Arca de Recepción (laboratorio) 

Fecha Recepción 

Hor;, de Rcccpdón 

Recibld01s por 

hdxl)<ll)<:l>'-1)<:1 ��)e lx!'NR ���' 
lt"; rw r:::= 

1 ,¡1\ �¡;¡ ., H�F- 1/,;f\:V.Jci!J'll ¡- 1 .--ll f1l1 í1H.li;a.tr 1 L;P, 1. 
., . , : ·'1 ·,.'1 . · 1· . J. , ¡�--T:.TIJ Vlill 

'· � -pr.tJ.:1 \I·� 
�l.j!Q �eh 

. �' ' . : " .. � 

Yh J J d. c..,f.\.(5. h 
.. , lf=ratfl h J..,�olv d7-b-. 

�J ldv ¡...c;:j .Qo- �1\ d: lh T\ 
Condiciones de Recepción 

Env;a�cs en buen es1ado 
Env..1scs adecuados (P,V,ctc)" 
Con Ice pack 
Dentro del IH!mpo de v1da ütll 
"(P•PI.iltlto;V•VIdrlo) 

SI NO �� 
Iniciales p;:uu Matriz Agu<J 

,\¡;u.� Po!�blt aAP 
,,¡;u,J Sup�rflclol • ,,s 
A¡.:u¡Subter�nt'A.•o\SUD 

Agu:t Res1du�l Oom��t'U �.\RO 

�tu.1Ru•dualtnduSifliii•ARI 

Agu.l M�r •AMAit 
l•guadeJIIOCC!\0••'\PRO 

81�nto" Bk 

Ouplic.ldo"OUP 

Sut"to �su 
�edlmen!o,.S[D 
loLio•lO 

OBSERVACIONES 

, ••• &. ID u:r-r :u�.Jnt .-. -¡¡ ...... � 
- •tVr< DI!MVQTIU.I Y DIVISIÓ�O.AMai� 

0?. :3� 
1 8 OCT. ?:i1� �V _Y]¡V¡;'<Jf 

l w 1 
A....., 

NSPECTQRAn; SI!IIVICEa P!Rú I.A. c. 

Iniciales para Matriz Sólida 
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ANEX0 4 
Certificado de calibración 

www.oefa.gob.pe 
Calle Ma nuel Go nzales Olaechea N" 247 

Sa n Isid ro - Lima , Pe rú. 

Teléf.: (511) 717-6084 





LABORATORIO DE CALIBRACIÓN ACREDITADO POR 
EL ORGANISMO P E RUANO DE ACREDITACIÓN 
IN DECOPI - SNA CON REGISTRO N° LC-001  

CERTIFICADO DE CALIBRACIÓN No FQ-036-20 13 

Roglstro N• LC-001 

CON VALOR OFICIAL SEGÚN CÉDULA DE NOTIFICACIÓN N° 19 1.201 1/SNA-INDECOPI 
Fecha de emisión: 201 3-06-27 Exp : 32340 

Pág. 1 de 2 

1 .  Solicitante O RGANISMO DE EVALUACIÓN y 
FISCALIZACIÓN AMBIENTAL 

2. Dirección Calle Manuel Gonzales Olaechea N° 247 -
San Isidro 

3. I nstrumento ca l i b rado PH METRO 

• Marca 1 Fabricante YSI 

• Modelo 556 MPS 

• Número de serie 1 1 J1 024 1 4  

• Identificación No indica 

• Pro cedencia USA 

• Alcance de indicación 1 4,00 pH 

• Resolución 0,01pH 

4. Lugar de cal ibración Laboratorio de Fisicoquímica de M ETRO I L  

5 .  Fecha d e  cali b ración 201 3-06-26 

6. Método de calibración 
La calibración se realizó por comparación con material de referencia 
certificado según el procedimiento QU - 003: Ed. 00 "Procedimiento 
para la calibración de pHmetros" del CEM - España . 

7. Traza bi l idad 
Se utilizó cinco soluciones tampones patrones de pH: · 2; 4,01 ; 7; 9;  1 2  
con N° de Lote: HC248999; HC246226; HC2421 23; HC0991 08; 
HC3871 43 con Certificados de Análisis de MERCK y un termómetro 
patrón de código IT-203, con Certificado de Calibración N° T�261 3-201 2  
de Metroil S.A.C., 

8. Condiciones de calibración 

Temperatura Ambiental 

Humedad Relativa 

2 1 ,2 oc 

75 % 

METROLOGIA E INGENIERIA LINO S.A.C. 

Los resultados del certificado son válidos 
sólo para el objeto calibrado y se refieren 
al momento y condiciones en que se 
realizaron las mediciones y no deben 
utilizarse como certificado de conformidad 
con normas de producto. 

Se recomienda al usuario recalibrar el 
instrumento a intervalos adecuados, los . 
cuales deben ser elegidos con base en las 
características del trabajo realizado, el 
mantenimiento, conservación y el tiempo 
de uso del instrumento. 

METROIL S.A.C. no se responsabiliza de 
los perjuicios que pueda ocasionar el uso 
inadecuado de este instrumento o equipo 
después de su calibración, ni de una 
incorrecta interpretación de los resultados 
de la calibración aquí declarados. 

Este certificado de calibración es trazable 
a patrones nacionales o internacionales, 
los cuales realizan las unidades de 
acuerdo con el Sistema Internacional de 
Unidades (SI). 

Este certificado de calibración no podrá 
ser reproducido parcialmente, excepto con 
autorización previa por escrito de 
M ETROIL S.A.C. 

El certificado de calibración no es válido 
sin la firma del responsable técnico de 
METROIL S.A.C. 

· 
. • , 

· 
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LABORATORIO DE CALIBRACIÓN AC REDITADO POR 
EL ORGANISMO PERUANO DE ACREDITACIÓN 

I N D ECOPI - SNA CON REGISTRO N° LC-001 

9 .  Resu ltados 

Certificado de Calibración N° FQ-036-201 3  

Pág .  2 de.2 

• Valor de la solución tampón patrón :: Indicación del pHmetro - Error 

• Los resultados son emitidos para la temperatura de referencia de 25 oc 
• La incertidumbre de la medicion se da con un nivel de confianza aproximado del 95% con 

un factor de cobertura k == 2 

1 O. Observaciones 
• Antes del ajuste la lectura del equip::> para los patrones 4,01 pH y 7,00 pH fueron 4,05 pH y 

7,04 pH respectivamente. 

• El Coeficiente de correlación obtenido (1 ,000) se encuen
.
tra dentro de los límites 

establecidos "mayor a 0,995 y menor a 1 ,005" según el presente procedimiento de 

• Se colocó una etiqueta autoadhesi'/3 con la indicación "CALIBRADO" . 

. (FÍN DEL DOCUMENTO) 

METROLOGIA E INGEN I ERIA LINO S.A.C. 
Oficina (Ventas _ Recepción - Entrega): Av. Venezuela 2040 - Lima - Lima Central Telf.: (51 1) 71 3-9066 1 71 3-9080 N�xtel: 1 09*8846 RPM: # 99�048181  

T• 
· 

e t l li lf · 71 3  9070 ¡ 713-9071 RPM· *481 579 Nextel· 832*3234 - E-mall: ventas@metrml.com.pe 1 web: www.metrml.com.pe 
Consulta ccmca: en ra e .. - . . 
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M ETROLOGIA E I N G E N I E RIA LINO S.A. C. 
Av. Universitaria Norte 8903 - Comas - Lima 7 - Central Telefónica: (51 1 )  557-2727 / 557-3745 Telefax: (51 1 )  557-261  

Sucursal Of. Av. Canadá 1 557 - La Victoria - Lima 1 3 - Central Telefónica: (51 1 )  224-4400 
Telefax: (511 )  226-8811 Nextel: 1 09'8844 1 1 09.8846 RPM ·481570 

E-mail: ventas@metroil.com.pe 1 web: www. metroil.com.pe 

CERTIFICADO DE CALIBRACIÓN No CT-336-20 13  
EXP. : 32340 

Fecha de emisión: 201 3-07-01 
Pág. 1 de 1 

1 .  SOLICITANTE 
DIRECCIÓN 

ORGANISMO DE EVALUACIÓN Y FISCALIZACIÓN AM BIENTAL 
Calle Manuel Gonzales Olaechea N' 247 - San Isidro 

2. EQUIPO 
Marca 
Modelo 
N o de Serie 
Código de ldentií. 
Ubicación 

TERMÓMETRO CON INDICACIÓN DIGITAL 
YSI Alcance de Indicación 
556 Mps Resolución 
1 1 J1 024 1 4  Sensor 
No indica Procedencia 
No indica 

3.  FECHA Y LUGAR DE LA CALIBRACIÓN 

-5 'C 45 'C 
0,01 ' C  
Termistor 
U .S.A. 

Calibrado el 201 3 - 06 - 28 en Laboratorio de Temperatura y Humedad de METROIL S.A. C. 

4. MÉTODO DE CALI B RACIÓN 

La calibración se realizó por comparación directa tomando como referencia el PC-MT-001 Rev 05 
"Procedimiento de Calibración de Termometros de indicacion Digital" de Metroil S.A.C. 

5. TRAZABILIDAD 
Los resultados de la calibración tienen trazabilidad a los patro n e s  n acio n a l e s  del  S NM-I N DECO PI .  

Se utilizó 2 termómetros patrones de códigos IT-222 ; IT-223 c o n  Certificado de Calibración N "  L T-1 63-
20 1 3  y LT-1 62-201 3  del SNM-INDECOPI 

6. RESULTADOS 

�Y:&f?��gt��f�6��@r;.;.:ii:· · · ·�·?,e��fc%1=;����� t?:;::�e��:y"�y;�;;?l·:::;: �J:l���m1g�o/:�?;�i¡ 
0,04 -0,04 0,00 0,06 
9 , 98 0,02 1 0,00 0,06 

1 9,95 0,05 20,00 0,06 
2 9 , 92 0,08 30,00 0,06 
39,90 O, 10 40,00 0 ,06 

Temperatura Convencionalmente Verdadera (TCV) - Indicación del . termómetro+ Corrección 

La incertidumbre ha sido calculada para un nivel de confianza aproximadamente del 95% con un factor de 
cobertura k=2 

CONDICIONES DE CALIBRACIÓN 
Tiempo de estabilización, no menor a 1 5  min 
La profundidad de inmersión fue de: 5 cm 
Temperatura Ambiental Inicial. : 2 1 ,9 'C 
Humedad Relativa Inicial. : 69, 7 % H.R. 

7. OBSERVACIONES 

Final 
Final 

22, 1 'C 
7 1 , 6 % H.R. 

OCUMENTO SIN L.A AUTORIZACION DE METROIL S.A. C. 

oonJ.u¡:¡rnA 1 A RFPROnt JCCION PARCIAL O TOTAL DE ESTE D . . .  _ _  . . . � � - �  , � - · ·  "" 
Este documento al ser emitido sin el simbolo de acreditación, no se encuentra dentro del marco de la acreditación otorgada por INDECOPI - SNA 





"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Promoción de la Industria Responsable y del Compromiso Climático" 

ANEXO 5 
Copia de los Informes de Ensayo de laboratorio 

No 1 06369U1 3-MA-MB, y No 1 03376U1 3-MA, No 1 06371 U1 3-MA 

www.oefa.gob.pe 
Calle Manuel Gonzales Olaechea W 247 

San Isidro - Lima, Perú. 

Teléf.: (511) 717-6084 





11 OEFA Org:mismo de Evaluación 
y Rw3lización Ambiental 

H OJA D E  TRAM ITE 

N° DE REGISTRO 
2013-EO l-035232 

CREADO: RECEPCION 

IMPRESO: EVALUACION02 

EL: 25/02/2014 11:50 

INGRESO : 26/1 1 /201 3 09:55 REFERENCIA: CARTA N° MA 1 0-1 3-0998 

REMITENTE : SI SI  ARMAS BLANCAS - INSPECTORA TE SERVICES PERU S.A.C 

ASUNTO : INFORME DE ENSAYO 

DESCRIPCION : REMITE INFORME DE ENSAYO N° 1 06369U1 3-MA Y FACTURA 001 N° 01 50335 

TIPO ENVIADO PARA FECHA AIT DOCUMENTO 
POR DERIVACION GENERADO 

ORIG. RE LOG -> SIN ASIGNAR 26/1 1/20 1 3  09:55 02 CARTA N° MA 1 0-1 3-0998 

COP. RE DS -> SIN ASIGNAR 26/1 1/20 1 3  09:57 02 CARTA N° MA 1 0-1 3-0998 

OFICINAS: 

APR Coord. General de Recaudación y Control CG-CC Coordinación General Capacitación en 
del Aporte por Regulación Fiscalización 

CG-ODES Coordinación General de las ODES CPN Coordinación Proyectos Normativos 

DE Dirección de Evaluación DFSAI Dirección de Fiscalización 

DS Dirección de Supervisión DS-EP Supervisión Entidades Públicas 

OA Oficina de Administración OAJ Oficina de Asesoría Jurídica 

OCI Órgano de Control Institucional OPP Oficina de Planea miento y Presupuesto 

PCD Presidencia del Consejo Directivo PCD.C Coordinador PCD 

PROPUB Procuraduría Pública SG Secretaría General 

ST-CPAD ST Comisión de Proc. Adm. Disciplinario TFA Tribunal de Fiscalización Ambiental 

ACCIONES 

01 ACCIÓN 02 CONOOMIENTO Y FINES 03 COORDINACIÓN 

os DEVOLUCIÓN 06 E511JDIO 07 ASISTIR 

09 INVESTIGACIÓN 10 ELABORAR INFORME 1 1  OPINIÓN 

13 RECOMENDAOÓN 14 SEGUIMIENTO 15 VERIFICACIÓN 

17 TRAMITE 19 AGREGAR EL EXPEDIENTE 20 GEST. VB0 Y /0 FIRMA 

23 REVISIÓN 24 REAllZAR SUPERVISIÓN 28 DISTRlBUCION 

30 AUTORIZADO 31 REAllZAR SUPERVISIÓN DIRECTA 32 REAllZAR EVALUACIÓN 

CGGCS 

CTS 

DFSAI-SDI 

DS-SD 

OCAC 

on 

PCD.S 

SINAD 

TFA-ST 

34 RESPONDER DIRECTAMENTE AL 3S PREPARAR RESPUESTA PARA FIRMA DE 36 CONSOllDAR INFORMACIÓN SOllCITADA 
INTERESADO PCD 

OBSERVACIONES 

MOTIVO DE ARCHIVO PLAZO 

SE TOMO CONOCIMIENTO, DOC ORIGINAL ESTA EN LOGISTICA. 

OBSERVACIONES 

Coordinación General de Gestión de 
Conflictos Socioambientales 

Comité de Transferencias Sectoriales 

Subdirección de Instrucción 

Supervisión Directa 

Oficina de Comunicaciones 

Oficina de Tecnologías de la Información 

Secretaria PCD 

SINADA 

Secretaría Técnica del Tribunal de 
Fiscalización 

04 CUMPllMIENTO 

08 EVALUACIÓN 

12 PREPARAR RESPUESTA 

16 ARCHIVO 

22 PROYECTAR RESOLUCIÓN 

29 PARA SU CONSIDERACION 

33 REAllZAR SUPERVISIÓN A ENTIDADES 

FIRMA 





lnspectc.rate Services Perú S.A.C. 
Ay. Elmer �aucett N° 444 
Callao - Perú 
Central : (51 1 )  6 1 3-8080 
Fax : (5 1 1 )  628-901 6 

www. inspectorate.com 

Carta N° MA 1 0-1 3-0998 
Callao, 21 de Noviembre de 201 3 

Señores 

ORGAIJ/Siitb �E EVA' 11� �.0•1 y -

T R A M l.·( E � -�'-' r • FISChll.AC!OII AMBIENTAL 
R E e Q} CaM I NoH I O  

l l  NOV. 2013 
Reg. N": 35232 ': .. Firma: Hor.::.___.'----!:::::...!...J.!...IL. 

ORGANISMO DE EVALUACION Y FISCALIZACION AMBIENTAL 
DIRECCION DE SUPERVISION 
Calle Manuel Gonzales Olaechea N° 247 San Isidro 

Atte. : Dirección de Supervisión 

De nuestra consideración: 
Tengo a bien dirigirme a usted a fin de adjuntarle los informes y factura 
correspondientes a los servicios de análisis, llevados acabo por la OEFA en la zona: 

INSPECTORA TE 

Monitoreo ambiental Actividad de Exploración, Región Piura, Provincia Talara, Sullana. 

ISO 9001 
FS 577393 

Los informes son los siguientes: 

Efluentes 
Informe No.106369U13-MA - Aguas - OS W0004532 
Factura 001 N° 01 50335 

Sin otro particular, y esperando gustosamente seguir sirviéndolos, quedamos de usted. 

Atentamente, 

.X; 
lng.  Sisi Arma Blancas 
División de Medio Ambiente 
lnspectorate Services Perú S.A.C.  
A Bureau Veritas Group Company 





LABORATORIO DE ENSAYO ACREDITADO POR EL 
ORGANISMO PERUANO DE ACREDITACIÓN I N DECOPI�SNA 

CON REGISTRO No LE � 031 

INSPECTORATE 

Cliente 

Dirección 

Producto 

Camidad de muestra 

Presentación 

Instrucciones de Ensayo 

Procedencia de la muestra 

Re:erencia del Cliente 

Fecha Ingreso de Muestra(s) 

· Fecha de Inicio de Análisis 

Fecha de Término de Análisis 

Solicitud de An8lisis 

Código de Descripción de Muestra 

Laboratorio Declarado por el Cliente 

05825-23573 PE-01 

Límite da Cuantificación 

Código de Descripción de Muestra 

Laboratorio Declarado por el Cliente 

05825-23573 PE·01 

Lfmite de Cuantificación 

Código de Descripción de Muestra 

Laboratorio Declarado por el Cliente 

05825-23573 PE·01 

Limite de Cuantificación 

Metales Totales ICP-MS 

Código de Descripción de Muestra 

Laboratorio Declarado por el Cliente 

05825-23573 PE-01 

Umite de Cuanlificaclón 

Código de Oescrfpclón de Muestra 

Labcratorio Declarado por el Cliente 

05825-23573 PE-01 

Límite de Cuontlfict�ción 

Código de Descripción de Muestra 

Laboratorio Occl:trado por el Cliente 

05825-23573 PE·01 

limite de Cuantificación 

Código de Oesel'ipción de Muestra 
Laboratorio Declarado por el Cliente 

05825-23573 PE-O 1 

Limite de Cuantificación 

Métodos: 

Cromo Hexavalcnte 

(")Fenoles 
(")Nitrógeno Amoniacal 

r)sulfuro 

0 0 0 1  

I N FORME DE ENSAYO CON VALOR OFICIAL No. 1 06369U1 3-MA-MB 

Organismo de Evaluación y Fiscalización Ambiental 

Calle Manuel Gonzales Olaechea 247 

San Isidro 

Agua 

1 1  

Frascos d e  pl3stico y vidrio proporcionados por /nspectorate Services Perú S.A. C. 

Enviadas por el Cliente 

Muestras enviadas por el cliente indicando fecha de muestreo: 2013-10-17 Hora:10:19 

S/S 001 931-1 3-LMA 

Piura · Talara - Organos 1 GYM Petrolera S.A. I TOR N"1463 • Agua Residual Industrial 

2013-10·18; Hora: 14:45 (Microbiológico) 

2013·10-18; Hora: 15:10 (Microbiológico) 

201 3-10-23 

05625/13 

Cromo Hexavalente Fenolcs (•) Nitrógeno Amoniacal(2)(") 
mg/L Cr.., m giL mg/LN-NH1 

<0,02 0,3567 6,58 <0,002 

0,02 0,001 0 0,01 

Demanda Bloqulmlca de 
Aceites y Grasas Hg (Tol) 

Oxigeno 

mg/L 02 moJL m giL 

28.0 57.3 <0,0006 

2.0 5.0 0.0006 

Cloruros 
Demanda Quimica de 

Oxigeno 

mg/L cr mgiL 02 

3 179,6 12H 

1.0 2.0 

Li (Tal) B (Tol) Be (Tot) Al (Tot) P (Tol) Ti (Tot) 

mg/L m giL mgll mgJL m giL m giL 

0,8521 1 5.9753 <0,0006 0.1004 0,2328 0,01 1 2  

0,0012 0,0012 0,0006 0,0019 0,0033 0,0004 

NI (Tol) Cu (Tot) Zn (Tot) As (Tot) Se (Tol) Sr (Tot) 
mg/L m giL mg/L mgtL mglt. mg/L 

0.0232 0,0100 0,0070 0,1664 0,0101 27.6485 

0.0004 0,0001 0,0002 0,0004 0,0002 0.0020 

Sb (Tol) Ba (Tot} Ce (Tot) Hg (Tol) Ti (Tot) Pb (Tot) 

rlll!IL mg/L m giL mg/L m giL m giL 

0,0016 1 1 ,5421 <0,0003 <0,0001 <0,0003 0,0049 
0,0002 0,0004 0,0003 0,0001 0.0003 0.0002 

Mg (Tot) K [Tot) Ca (Tot) Fe (Tol) s; (Tot) (') 

m giL m giL m giL moll m giL 

1 1 .731 7 30.7716 91 6.0622 14.9869 18,6915' 
0,035G 0,0237 0.0303 0,0031 0,1000 

SMEWW-APHA-AWVVA-WEF Part 3500 Cr-B. 22ncf Ed. 2012. Chromium: Coforlmetric Method 

EPA 420.1 1999, Phenolics (Spectrophotomctric, Mo.nuai 4-APP with distlllatlon ) 
SMEWW-APHA-AWWA-WEF Part 4500-NHJ-F, 22nd Ed 2012 Nitrogen (Ammonia). Phenate Method 

EPA 376.2 1999 Sulfide, Colorimetric, Methylene Blue. 
EPA 8015 O. Rcv. 4, Juno. 2003 Mcthod 80150 Nonilalogenated Organics Using GC/FID 

EPA 405.1 1999 Bioctlemica/ Oxygen Demand, 5 Oyas, 20'C 

0,002 

Co6formes Fecales (1)( .. �) 

NMPJ100ml 

<1,8 

1.8 

V (Tot) Cr (Tol) 

m giL m giL 

<0,0003 0,0099 

0,0003 0,0005 

Me (Tot) Ag (Tot) 

m giL m giL 

0,0095 <0,0002 

0,0002 0.0002 

Bi (Tal) Th (Tot) 

m giL m giL 

<0.0003 <0.0010 
0.0003 0.0010 

Registro N" LE-031 

Pág. 01/2 

Hidrocarburos totales de 
Pelroleo 

mg/L (C6·C28) 

.(9,61 

0.20 

Coliformcs Totales(1W"�) 

NMP/tOOml 

23 

1.8 

Mn (Tal) Co (Tot) 

m giL mg/L 

0,5993 0,0028 

0,0003 0.0002 

Cd (Tot) Sn {Tot) 

mg/L mgJL 

<0,0002 <0,0004 

0.0002 0.0004 

U (Te!) No (Tol) 

m giL mgfl 

<0,0003 .; 31 7.7526 

0.0003 0.0100 

Hidrocarburos totales de Petroleo 

Demanda Bioquimica de Oxigeno 

Aceiles y Grasas EPA 1664 Rev A 1999 Melhod 1664, Revision A: N-Hexane Extractable Moterial (HEM; Oil and Greasc) and Sillca Gel Treotcd N-Hcxanc Extractablc Mal erial (SGT-HEM: Non­
polar Material) by Extraction and Gravim etry 

Este informe no podr.i ser reproducido parcialmenle sin aulorización de lnspectorate Services Perú S.A. C. 
Los resultados presentados corresponden sólo a la muestra indicada 

No deben ser utilizados como una certificación de conformidad con normas de producto o como certificado del sistema de calidad de la entidad que lo produce 
<"valor'" significa no cuantificable debajo del limile de cuanlificación indicado 

A excepción de los productos perecibles los liempos de custodia dependerán del laboratorio que realice el análisis. 
Este tiempo variara desde 7 días hasla 6 meses como máximo. 
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1 .  A menos que esté especifica mente acordado por 
escrito, lnspectorate Services Perú SAC. de ahora 
en adelante, llamado ftLA COMPAÑÍA", realiza 
servicios de acuerdo con estos 'Términos y 
Condiciones Generales" y consecuentemente, 
todas las ofertas o cotizaciones de servicios, 
estarán sujetas a estas Condiciones Generales, así 
como también todos los contratos, acuerdos y 
arreglos. Estas Condiciones Generale!'; estiin 
reguladas por el articulo 1 764° y siguiente, del 
Código Civil de la República Peruana. 

2. LA COMPAÑÍA es una empresa dedicada a prestar 
servicios de inspección y análisis tales como: 

2.1 Servicios básicos cómo los descritos en la 
condición número 6. 

2.2 Prestación servicios especiales, aceptados por LA 
COMPAÑÍA según lo indicado en la condición 
número7. 

2.3 Expide reporte y/o certificados según lo indicado 
en la condición número 8. 

3. LA COMPAÑiA actúa para la persona o 
instituciones de quienes las instrucciones para 
ejecutar el servicio han sido recibidas {de ahora 
en adelante llamado EL CONTRATANTE). 
Ningún individuo o institución tiene derecho a 
dar instrucciones, particularmente con respecto 
al alcance de un servicio dado o al envío de 
reportes o certificados, a menos que sea 
autorizado p_or EL CONTRATANTE y acept!I�O por 
lA COMPANIA. Sin embargo, lA COMPANIA será 
considerada como autorizada irrevocablemente 
enviar a su discreción, los reportes o certificados a 
terceras personas. si se encuentra siguiendo 
instrucciones de El CONTRATANTE. 

4. LA COMPAÑÍA suministrará sus servicios de 
acuerdo con: 

4.1 Instrucciones especificas _ 9e1 contratante y 
confirmadas por LA COMPANIA. 

4.2 Los términos del formato estándar de orden de 
servicios de lA COMPAÑiA. 

4.3 Las prácticas comunes de comercio, uso y 
manejo. 

4.4 los métodos que LA COMPAÑÍA pueda 
considerar apropiados en Jos campos técnicos, 
operacionales y/o financieros. 

5.1 Todas las preguntas y órdenes por parte de EL 
CONTRATANTE de servicios deben estar 
acompañadas de suficiente información, 
especificaciones e instrucciones que le permitan 
a lA COMPAÑÍA evaluar y/o realizar los servicios 
requeridos. 

5.2 Documentos que reflejen contratos entre El 
CONTRATANTE y terceras personas, o 
documentos de terceras personas, tales como 
copias de contratos de venta, notas de crédito, 
conocimientos de embarque, etc., son 
considerados (si son recibidos por lA COMPAÑÍA) 
solamente como informativos, sin extender o 
restringir los compromisos aceptados por lA 
COMPAÑÍA. 

6. Los servicios estándares de LA COMPAÑIA 
pueden incluir todos o algunos de los 
mencionados a continuación: 

6.1 .Inspección cualitativa o cuantitativa. 
6.2.1nspección de bienes, plantas, equipos, 

empaquetado, tanques, contenedores y medios 
de transporte. 

6.3.1nspección de carga y descarga. 
6.4.Muestreo. 
6.S.Análisis en el laboratorio u otro tipo de prueba. 
6.6.Estudios y auditorías 

7. Servicios especiilles cuando los mismos P.xccden 
el campo de servicios estándares referidos en la 
condició� número 6, serán realizados por LA 
COMPANIA, mediante acuerdos particulares. 
los siguientes servicios especiales son ilustrativos 
y no excluyentes: 

7 .1 .  Garantías cualitativas o cuantitativas 
7.2. Calibración de tanques, calibración métrica o 

mediciones 
7 .3. Provisión de técnicos o algún otro personal. 
7.4. Inspecciones pre-embarque bajo regulaciones 

gubernamentales de importaciones o aduanas. 
7 .5. Supervisión de proyectos industriales completos, 

incluyendo ingenieriay reportes de progreso. 
7 .6. Servidos de Consultarla. 
8. 
8.1 Sujeto a las instrucciones de EL CONTRATANTE y 

aceptadas por lA COMPAÑÍA, ésta última emitirá 
reportes y certificados del servicio realizado los 
cuales incluirán opiniones emitidas en el marco 
de las limitaciones de las Instrucciones recibidas. 
LA COMPAÑÍA. no está en obligación de referirse 
o reportar acerca de cualquier hecho o 
circunstancia fuera de estas ins1rucciones 
espe<:ificas recibidas. 

8.2. los reportes o certificados emitidos a partir de 
pruebas o análisis realizados a �muestras 
articulares", contienen las opiniones especificas 
de LA COMPAÑIA de dichas muestras, y no 
expresan una opinión con respecto al total (lote) 
del material de donde éstas fueron obtenidas. Si 
se requiere una opinión acerca del material 
completo, se deberá coordinar en forma 
anticipada con lA COMPAÑiA, la inspección y 
toma de muestras del total del material. 

9. Obligaciones de EL CONTRATANTE: 
9.1 Asegurarse que las instrucciones dadas a LA 

COMPAÑÍA contengan la suficiente información 
y sean suministradas oportunamente, para 
disponer que los servicios requeridos sean 
realizados efectivamente. 

TÉRM I N OS Y CONDICIONES GENERALES 

9.2. Procurará todo el  acceso necesario a los 
representantes de LA COMPAÑÍA, para así 
permitir asegurar que todos los servicios sean 
realizados en forma efectiva. 

9.3. Suministrar, si es necesario, equipos especiales o 
personal para la realización de los servicios 
requeridos. 

9.4 Se asegurará que sean tomadas todas las medidas 
necesarias para la seguridad de las condiciones 
de trilbajo e instalaciones, durilntc el desarrollo 
de Jos servicios y no se limitará solamente a 
atender las sugerencias de lA COMPAÑiA en este 
respecto, sean o no solicitadas. 

9.5 Tomar todas las acciones necesarias para 
e l i m i n a r  o resolver  o bs tr u c c i o n e s  o 
interrupciones en la realización de los servicios 
contratados. 

9.6. lnfonnar con anticipación a LA COMPAÑiA 
acerca de riesgos o peligros conocidos, actuales 
o potenciales, relacionados con alguna 
instrucción e muestreo o análisis, Incluyendo por 
ejemplo, la presencia de riesgo por radiación, 
elementos tó�icos, nocivos o explosivos; venenos 
o contaminación ambiental. 

9.7 Ejercer todos sus derechos y liberarse de 1odas sus 
obligaciones Con respecto a algún contrato en 
particular, independientemente de si se han 
emitido reportes o no; debido al incumplimiento 
de LA COMPAÑÍA, en alguna de sus obligaciones. 

1 O. Puede permitir .1 la COMPAÑÍA delegar a su 
discreción la realización del trabajo para el cual 
fue contratada, en forma completa o parcial, a 
cualquier agente o subcontratista. 

1 1 .  To d o s  l o s  t é c n i c o s  y o t ro p e r s o n a l  
proporcionados por l a  Compañia e n  e l  ejercicio 
de cualquiera de los servicios siempre y en todo 
momento serán los empleados, agentes o 
subcontratistas (Como puede ser el caso) de la 
Compañía como tal, todas esas personas serán 
responsables y sujeto a las instrucciones de la 
Compañia en todo momento. Salvo acuerdo en 
contrario de la Compañía, estas personas no 
estarán obligados a seguir  todas las 
instrucciones del CONTRATANTE. 

12 Si los requerimientos de El CONTRATANTE 
exigen el análisis de muestras por parte de EL 
CONTRATANTE o por un tercer laboratorio, LA 
COMPAÑIA emitirá los resultados pero sin 
responsabilidad por la exactitud de los mismos. 
Del mismo modo, cuando LA COMPAÑÍA solo 
actué como testigo en la realización del análisis 
por El CONTRATANTE o por un tercer 
laboratorio, LA COMPAÑÍA dará confirmación de 
que la muestra correcta fue analizada, pero no 
tendrá ninguna responsabilidad sobre la 
exactitud de los resultados. 

1 3  Debido a la posibilidad de estratificación de 
algunas cargas y/o las limitaciones impuestas a 
nosotros por cerradas o restringidils sistemas de 
toma de muestras, la Compañía no puede 
g a r a n t i z a r  q u e  e s t a s  m u es t r a s  s o n  
representativas d e  l a  carga a bordo o los 
resultados de las pruebas obtenidos e informó 
sobre nuestros certificados de calidad son 
representativas de dicha carga. 

14. 
14.1 LA COMPAÑÍA tomará el debido cuidado y 

buena práctica en la realización de sus servidos y 
aceptará responsabilidad sólo cuando tales 
cuidados y prácticas no hayan sido ejecutados y 
se pruebe aJgún, tipo de negligencia por parte de 
lA COMPAN1A. . 

14.2 La responsabilidad de lA COMPAÑIA respecto a 
quejas por pérdidas, daños o gastos de cualquier 
naturaleza, ocurridas en cualquier momento, 
debido a cualquier infracción al contrato o 
alguna falla en el cu��ado y buena práctica por 
parte de LA COMPANIA, no deberá en ninguna 
circunstancia exceder 1 O(diez) veces la tarifa o 
cantidad pagable con respecto al servicio 
especifico requerido, el cual a su vez está bajo 
un con1rato en particular con LA COMPAÑiA, que 
da lugar a las reclamaciones en cuestión. Sin 
e m b a r g o ,  LA C O M PA Ñ iA n o  t e n d r á  
responsabilidad con respecto a cualquier 
reclamo por pérdida indirecta o consecuente, 
induyendo pérdidas de ganancias y/o negocios 
futuros y/o producción y/o cancelación de 
contratos en los cuales partic ipa E L  
CONTRATANTE. E n  el caso q u e  la tarifa o 
cantidad a pagar por servicio, se refiera a un 
grupo de servicios y el reclamo se sucede con 
respecto a uno de dichos servicios la tarifa 
deberá ser indicada, para el propósito de este 
numeral, mediante referencia al tiempo total 
involucrado en el desarrollo de cada servic:o. 

1 4.3 El limite de responsabilidad de LA COMPAÑÍA 
bajo los términos de la condición número 14.2, 
puede ser aumentado por solicitud recibida con 
anterioridad a la ejecución de un servicio o como 
acuerdo por el pago de una tarifa más alta, 
equivalente a una fracción adecuada del 

· incremento de la compensación .. 
1 4.4 Todas las garantías, condiciones y o Iros términos 

implfcitos por la ley o de derecho común son, en 
la máxima medid.1 permitida por la ley, excluidas 
de las presentes Condiciones Generales. 

14.5Nada de lo dispuesto en estas Condiciones 
Generales, limite o excluya la responsabilidad de 
la Empresa: 

14.5.1en caso de muerte o lesiones personales 
resultantes de negligencia, o 

14.5.2 de cualquier daño o responsabilidad incurrida 
por el principal como resultado de fraude o 
tergiversación fraudulenta parla Compañia, o 

1 4.5.3 de cualquier responsabilidad que no puede ser 
restringida o excluida por la ley. 

14.5.4 Esta condición 14 eslablet.e la totalidad de la 
responsabilidad financiera de la Compañia 
(incluyendo cualquier responsabilidad por los 
actos u omisiones de sus empleados. agentes y 
sub-contratistas) a la principal con respecto a 
cualquier incumplimiento de estas Condiciones 
Generales, cualquier uso que se hag<:� por el 
director de los servicios y toda representación, 
declaración o acto del ictivo u omisión 
(incluyendo negligencia) que surjan en relación 
con estas Condiciones Generales. 

1 5. El CONTRATANTE podril garantizar q u e  
protegerá o indemnizará a Ll), COMPAÑÍA y sus 
representantes, empleados, agentes o sub 
contratistas, frente a todos los reclamos hechos 
por terceros, respecto a pérdidas, costos por 
daños dé cualquier naturaleza debido a reclamos 
o cualquier otra circunstancia relacionada con el 
desarrollo. intensión de desarrollar o no 
desarrollo. de cualquier servicio, que exceda lo 
estipulado, según la condición número 14. 

1 6. Cada ert]pleada, agente o subcontratista de LA 
COMPANIA, podrá tener el beneficio de las 
limitaciones de compensación o indemnización 
contenidos en estas Condiciones Generales y en 
consecuencia en los que a tales limitaciones 
respecta, cualquier contrato asumido por LA 
COMPAÑÍA es asumido no solo en su propio 
beneficio, sino también como agente y garante 
de las personas aqui mencionadas. 

1 7 .  En el evento que su�a cualquier problema o 
costo imprevisto durante la ejecución de algún 
servicio contratado, LA COMPAÑÍA podrá ser 
autorizada para realizar cobros adicionales para 
cubrir los costos para cubrir tiempo de trabajo 
adicional y gastos en los que necesariamente se 
incurre para cumplir con el Servicio. 

18 18.1 EL CONTRATANTE pagara puntualmente en 
un plazo no mayor de 30 (treinta) dfas después 
de la fecha de emisión de la factura o dentro de 
cualquier otro plazo que halla sido acordado por 
escrito con LA COMPAÑÍA, todos los respectivos 
cargos hechos por LA COMPAÑÍA. El no 
cumplimiento del plazo acarreará el pago de 
intereses a ra:t:ón de 15% anual a partir de la 
fecha de emisión de la factura hasta la fecha de 
pago mas los gastos e impuestos producto de la 
demanda. 

1 8.2Todos los precios y las tasas debidas en virtud de 
las presentes Condiciones Generales, a menos 
que la compañía confirma por escrito, ser 
exclusiva de ningün valor aliadido o impuesto 
sobre las ventas que se cobrará en adición a la 
tasa vigente que corresponda. 

1 8.3EL CONTRATANTE no está autorizado para 
retener o diferir el pago de cualquier suma que se 
le adeude a LA COMPAÑÍA, aduciendo alguna 
disputa o reclamos que pueda alegar en contra 
de LA COMPAÑÍA. 

1 8 .4En el caso de cualquier suspensión de los 
compromisos de pago con acreedores, quiebra, 
liquidez, embargo o cesación de actividades por 
parte de EL CONTRATANTE, lA COMPAÑÍA podrá 
ser autorizada automáticamente para suspender 
el d e s a r r o l l o  de sus servicios y s i n  
responsabilidad alguna. 

19 En el caso que LA COMPAÑÍA sea prevenida, por 
alguna causa fuera de su control de efectuar o 
completar algún servicio acordado, El 
CONTRATANTE pagará a lA COMPANÍA: 

1 9.1 Costos realizados o aún por hacer con el objeto 
de poder detener los trabajos. 

t 9.2 Una porción de la tarifa acordada equivalente a 
la proporción del servicio efectivamente 
realizado, quedando LA COMPAÑÍA dispensada 
de toda responsabilidad en absoluto. por la 
parcial o total no ejecución del servicio. 

20 LA COMPAÑÍA podrá ser dispensada de toda 
respons<:�bilidad con EL CONTRATANTE, por 
reclamos de pérdidas o costos por daños dentro 
de los seis meses sub�i,9uientes a lu ejecución por 
parte de LA COMPANIA de los servidos quedan 
lugar al reclamo, a menos que se entable una 
demanda o en caso se alegue la no ejecución de 
algún servicio, si no es durante los seis meses 
subsiguientes a fecha en que el servicio debió 
haber sido ejecutado. 

2 1 .  Sin perjuicio de cualesquiera otros derechos o 
recursos que puede tener, la Compañia puede 
terminar cualquier o todos los contra1os para la 
prestación de servicios de conformidad con estas 
Condiciones Generales. sin que la principal 
responsabilidad de dar aviso de inmediato a la 
principal si: 

2 1 .1 Principal comete un incumplimiento sustancial 
de cualquiera de los términos de estas 
Condiciones Generales y (si esa violación es 
remediable) no remedia dicho incumplimiento 
di:!ntro de los 30 días de la principal que se 
notificara por escrito de la violación, o 

21 .2se hace un pedido o se aprueba una resoludón 
para la liquidación de la principal, o de 
circunstancias que autoricen un tribunal de 
jurisdicción competente para hacer una 
disolución de la principal 

21.3 se hace una orden, o los documentos que se 
presentan en un tribunal de jurisdicción 
competente, para el nombramiento de un 
administrador para administrar los negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal, o 
administrador para administrar los negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal, o 

21 .4se nombra un receptor de cualquiera de los 
p ri n c i p a l es activos o empresa,  o d e  
circunstancias que autoricen u n  tribunal de 
jurisdicción competente o un acreedor de 

nombrar a un síndico o ad
;
ninistradorde la 

principal, o 
21 .S principal hace cualquier acuerdo o convenio con 

sus acreedores, o hace una solicitud a un tribunal 
de jurisdicción competente para la protección de 

. sus acreedores en forma alguna, o 
2 1 .6 Principal cesa, o amenaza con cesar, al comercio, 

o 
21.7 de la principal toma o sufre cualquier otra 

similar o analogo de acción en cualquier 
jurisdicción, en consecuencia, del a deuda. 

22. En caso de cese de cualquier o todos los contratos 
para la prestación de servicios por cualquier 
r<lzón: 

22.1 El Director de pagar inmediatamente a la 
Compañía todos lo� pendientes de la empresa 
las facturas impagadas e intereses y, en el caso de 
los servicios prestados, pero para los que no se 
ha presentado la factura, la empresa podr.i 
presentar una factura, en la que se pagarán 
inmediatamente después de la recepción, 

22.2 1os derechos adquiridos de las partes en cuanto 
a la rescisión no se verá afectada 

23 LA COMPAÑÍA no es un asegurador ni un garante y 
está liberada de responsabilidad con respecto a 
esas atribuciones. EL CONTRATANTE que 
requiera garantías contra pérdidas o daños, 
deberá obtener el seguro apropiado. 

24 Ninguna alteración, enmienda o renuncia a 
cualquiera de estas Condiciones Generales, 
tendrá algún efecto a menos que sean hechas 
por escrito y firmadas por un representnnte 
autorizado de LA COMPAÑÍA. 

25. 
25.1 Si cualquiera de léls disposiciones (o parte de una 

disposición) de las presentes Condiciones 
Generales se encuentra por cualquier tribunal u 
órgano administrativo de la jurisdicción 
competente para ser inválida, ilegal o 
inaplicable, las demás disposiciones seguirán en 
vigor 

25.2 Si cualquier inválida, inaplicable o ilegal 
disposición seria v.llida y ejecutable o jurídica, si 
alguna parte de ella se han suprimido, esta 
disposición se aplicará a cualquier modificación 
es necesaria para que sea válida y exigible y legal. 

26. Cada una de las partes reconoce y acepta que, en 
la celebración de cualquier contrato d e  
prestación de servicios d e  conformidad con estas 
Condiciones Generales no cuenta con ninguna 
empresa, promesa, garantía, declaración, 
representación, garantia o entendimiento (ya 
sea por escrito o no) de cualquier persona (ya sea 
parte en estas condiciones o no) relacionados 
con el objeto de estas Condiciones Generales, 
con excepción de lo expresamente establecido 
en el o mencionadas en las presentes 
Condiciones Generales. 

27. Todos los contratos para la prestación de servicios 
entró en conformidad con las presentes 
Condiciones Generales se realizan partl el 
beneficio de la Sociedad y la única y principal {en 
su caso) de sus sucesores y cesionarios 
autorizados y que no están destinados a 
beneficiar, o ser exigible por cualquier otra 
persona. 

28. Avisos dados bajo las presentes Condiciones 
Generales se realizarán por escrito, enviado a la 
atención de la persona, y que dicha dirección o 
número de fax de la parte podrá notificar a la 
otra parte de vez en cuando y se entregarán 
personalmente, o enviarse por correo enviado 
por pre-pago, de primera clase de correo o 
correo certificado. Un aviso se considerará que se 
han recibido, en caso de entrega personal, en el 
momento de la entrega, en el caso de pre-pago o 
post de primera clase correo certificado, 48 
horas a partir de la fecha de envio y, si se 
considera la recepción en virtud de la presente 
Condición 28 se no en el horario comercial (es 
decir, 9.00 a 5.30 pm de lunes a viernes en un dia 
que es un día hábil), a las 9.00 horas en el primer 
día hábil tras la entrega. Para probar el servicio, 
es suficiente para demostrar que la notificación 
fue debidamente y se publicará. 

29. 
29.1 Cualquier controversia o demanda que surja de 

o en conexión con estas Condiciones Generales o 
de. sus materias, se regirán e interpretarán de 
conformidad con las leyes del Estado Peruano. 

29.2 las partes irrevocablemente de acuerdo en que 
los tribunales del Estado Peruano no tendrá 
competencia exclusil:a para resolver cualquier 
controversia o reclamación que surja de o en 
conexión con estas Condiciones Generales o de 
su materia 
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Cloruros EPA 325.3 1999 Ch/ondo (Titrirnclric. Mcrcuric Nitrotc) 
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Lus •n·tlorcs de m!!t:ll��· ccrrespontlen ¡¡f <�niÍhsts de mct •• res totales . 
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Nora· Para una m1ucuDIID t.:omp.voción e mterpri!tilclon de los rusultmJos amtliflcos so requiero que /,u muestrJs cumplan ctJn l�s rcqucr/miontos do nmrstrea. manipufociótl y ofm3Ceflamietllo 

�slab/<:cidos en !.:u normas analitic<u. 
(1) El rcsull<1do del méiO<lo de ensayo tndic�do se encuentra lucra del alcance de la acreditación otcr�ada por HJDECOPI-SNA d�bido a que la muestra no es 1dúno3 p.3r.1 el �nsayo por hnber supuratlo �1 t�empo de 
��reciblliaaa 

(:l Fl r•·suttado det !n'!loC:o c!r. ensayo trtdlcJdo se c�<:ul':'lt'J fuera del ¡¡lc<;nce d.: le acrcdt:Jdtin otor¡.¡.Jcia ¡:¡or tN:'lfCOFI-SN� dPn e o "  q•.Jc 1.> ····4..: ·.11 J 1::) e¡ u.:·.:,�·J :.t o•J ,., •• : o o:  t:dt•-:Hh 

(") Los m<::lodos '1\tllc:JdO'i no nan StdO ac11.�dttados por INOECOPI-SNA 

C:111a;). 25 rle Octubre del 2013 

lnsJ,e•:tor .-.tc S e 1 v k es P c n'r S.;.\ .C. 
A Bw e.111 Vetilas GH'IIP Lo 1np.111Y -:LlJJ�' 

IH G. YA J-11 MOR A L E S  H .  

JEFE D E  LAOO R A í O P.I(.I /,1(;010 flM6tENTE 

Esle :nforme no podrá ser reprorfucido parcialmente sin autorización de lnspectorate Services Perú S.A.C. 
Los resultadcs presentados correspondan sólo a la muestra indicada 

No deben ser ct!li¡ados corr.o ur.a certificación Ce conformidad con normzs de producto o como certJficado del sistema Ce ca!Jdad de la entidad que lo prcduce 
<"valor" significa no cuantificable debajo del !Imite de cuantificación indicado 

A excepción de los productos pcrecibles lo;; tiempos de custodia dcpenderñn del laboratorio que realice el an31isis. 
Este tiempo variara desde 7 días hasla 6 meses como máximo. 

Av. Elmer Faucett N° 444 Callao - Perú Central: (51 1 )  61 3 -8080 Fax : (51 1 )  628-901 6 
www.inspectorate.com.pe 





OEFA Orgsniamo de E•:aluación 
y FiE-cal ización Ambiental 

H OJA D E  TRAM I TE 

N° DE REG ISTRO 
20 13-EO l-035233 

CREADO: RECEPCION 

IMPRESO: EVALUACION02 

EL: 25/02/2014 11:51 

INGRESO : 26/1 1 /201 3  09:59 REFERENCIA: CARTA N° MA 1 0-1 3-0999 

REMITENTE : SISI ARMAS BLANCAS. - INSPECTORA TE SERVICES PERU S.A. C. 

ASUNTO : INFORME DE ENSAYO 

DESCRIPCION : REMITE INFORME DE ENSAYO N° 1 06376L/1 3-MA Y FACTURA 001 N° 0 1 50332 

TIPO ENVIADO PARA FECHA AfT DOCUMENTO 
POR DERIVACION GENERADO 

ORIG. RE LOG -> SIN ASIGNAR 26/1 1/20 1 3  09:59 02 CARTA N" MA 1 0-1 3-0999 

COP. RE DS -> SIN ASIGNAR 26/1 1/20 1 3  1 0:04 02 CARTA N° MA 1 0-1 3-0999 

OFICINAS: 

APR Coord. General de Recaudación y Control CG-CC Coordinación General Capacitación en 
del Aporte por Regulación Fiscalización 

CG-ODES Coordinación General de las ODES CPN Coordinación Proyectos Normativos 

DE Dirección de Evaluación DFSAI Dirección de Fiscalización 

DS Dirección de Supervisión DS-EP Supervisión Entidades Públicas 

OA Oficina de Administración OAJ Oficina de Asesoría Jurídica 

OC! Órgano de Control Institucional OPP Oficina de Planeamiento y Presupuesto 

PCD Presidencia del Consejo Directivo PCD.C Coordinador PCD 

PROPUB Procuraduría Pública SG Secretaría General 

ST-CPAD ST Comisión de Proc. Adm. Disciplinario TFA Tribunal de Fiscalización Ambiental 

ACCIONES 

01 ACCIÓN 02 CONOCIMIENTO Y FINES 03 COORDINACIÓN 

os DEVOLUCIÓN 06 ESTUDIO 07 ASISTIR 

09 INVESTIGACIÓN 10 ELABORAR INFORME 1 1  OPINIÓN 

13 RECOMENDACIÓN 14 SEGUIMIENTO 15 VERIFICACIÓN 

17 TRAMITE 19 AGREGAR EL EXPEDIENTE 20 GEST. VB0 Y/0 FIRMA 

23 REVISIÓN 24 REAliZAR SUPERVISIÓN 28 DISTRIBUCION 

30 AUTORIZADO 31 REAliZAR SUPERVISIÓN DIRECTA 32 REAliZAR EVALUACIÓN 

CGGCS 

CTS 

DFSAI-SDI 

DS-SD 

OCAC 

on 

PCD.S 

SINAD 

TFA-ST 

34 RESPONDER DIRECTAMENTE AL 35 PREPARAR RESPUESTA PARA FIRMA DE 36 CONSOliDAR INFORMACIÓN SOliCITADA 
INTERESADO PCD 

OBSERVACIONES 

MOTIVO DE ARCHIVO PLAZO 

SE TOMO CONOCIMIENTO, DOC ORIGINAL ESTA EN LOGISTICA. 

OBSERVACIONES 

Coordinación General de Gestión de 
Conflictos Socioambientales 

Comité de Transferencias Sectoriales 

Subdirección de Instrucción 

Supervisión Directa 

Oficina de Comunicaciones 

Oficina de Tecnologías de la Información 

Secretaria PCD 

SI NADA 

Secretaría Técnica del Tribunal de 
Fiscalización 

04 CUMPliMIENTO 

08 EVALUACIÓN 

12 PREPARAR RESPUESTA 

16 ARCHIVO 

22 PROYECTAR RESOLUCIÓN 

29 PARA SU CONSIOERACION 

33 REAliZAR SUPERVISIÓN A ENTIDADES 

FIRMA 





LABO RATO RIO L1 E E N SAYO ACRE D ITAD O  p- q E L  
ORGAN I S M O  P E RUAN t..-""'� .D E  AC REDITAC IÓ N J N Q !...; O P I-SNA 

C O N  REGI�7RO No LE - 031 

Registro N "  LE-031 

0 0 0 2 
I N FO R M E  DE E N SAYO C O N  VALOR O F I CIAL N o .  1 06369L/1 3-MA-MB 

Uétodos: 

Hg (Tot) 
Co/,lormes Fecar�s 

Collformes Totales 

Ct:>ruros 

EP,; 2.$5. 1 1999 Dotcrrr.inatiou ol Mcrcury in wa�er hv co/d Vapor 1'\A SfJcc:rorntHry. 

SME'/VVV-APHA-AWWA-WEF P:ut 9221 E. 22nd Ed. 2012. Mt.ltrp/e-Tuhe FeHOf!Uiiltion TccJIIIiquc 101 Mcmhcrs uf Lhe Cohlorm Groul). fe¡;a/ Culilonn P10ccdurc. 1 .  
Thermotolerant Co\rform Test ( E C  Medrurn). 

SM'E'M'V-APHA-AWWA-YVEF Parl 9221 B. 22nd Ed. (Exccpt ilc·m 1. S;¡mplt!s). 20 1 2, 1/.ultiplc-Tuoc Fcrrnent31ion l"echn111ue tom1 Membcrs or ltre Colilnrm Group. St::mdard 

Tulal Coloform Fcrmcnlatiun rcchruque. 

EPA 325.3 1999 Chlondo (Titrimclric, Mcrculic Nitratc) 

Demanda Quimica de Oxigeno EPA 410.2 1993 Chemical Oxyl)en Demnna, lnt:•mr.!rlc Low·Lcv�l 
METALES TOTALES Y OISUEL TOS EN 

AGUA POR IC? MS: Al, Sh. As. 8:1, Be. Cd. 

Cr. C o  .Cu, Pb, Mn. Hg, Mo. NI. Se. Ag, TI, 

EPt. 200.8, Revi�irm 5,4 1999 Dcternnnation of ltJCC c/cmcnt!> in '"�ters and Y.'.lSics lly induc!ivcly couplcd plasma rnilss spc::.trometr¡ 

Th. U. V, Zn. METALES fOT/ILES Y 
DlSUEl TOS VALIDADOS: 8, ?. Sr, L•. Si. 

N<t. Ca, Ti. Sn. Ce. MQ. Fr.. K. 
(')METALES TOTALES Y DISUELTOS EN EPA 200.8, Revis:ion 5.4 1999 Oelermination o f  tr3cc elemonts in w.ators: and was:le� b¡ induct •vely couplcd plasm.J man specuometry 

AGUA POR ICP MS: Si. 

L:1s fl'\..l•�stn-; ingreo;awn al L.lbor:ltoria en cocl!.!r ccn rt:!ttgcr:tnlt" 'i pmservilfl:tS. 
Los v.t/urc!:> de r'1datw-: r.t:rrespcmlen a/ .:m;Jt:s•s u<: tnct"k!) tulfl!e!. . 

El inlorm� de Cüntfot oe Calidad l�s �era >"!fOpordoum.Jo .J su sollc1\ud. 

Nora· Püra una üdecwula compamcióu e inretpr�Jiacian rie lo.-. rusultados :ma/ittcos se rcqulelc que las mue!./fi!S cumplan con los ror.¡uctlmicntos <le m•to�ffl'a, ma¡tipulaci!}lt y almaccniJmiento 
�.slabli!O:idas t!n fas norfJlds anallticas. 
C> El rcsul�<;.do del rn.!:todo.de e�savo indicada se encucr:tra fuera del alcance ac la acreaitcción otcr!;adn por INDECCPI·SNt\ d·::bicto a que la muestra no es 1dónoa p:�;r:¡ �� �nsayo por hBber SUJ.hHado el lu::mpo de 
pcredt:JUidnd 

(1 El remltJ�o del me:or:!o d� cnnvo tndlr.Jdo se cncuc:·t•a fur.rJ d�• .:;.trar.c.e de lA ¡¡crcart;¡clón atoqcaca ::or tNOFCOF! :.NA d .. n.co "' C:'JP. la -:·ui.'Ur:r n� c> idu,ea ;:MrJ ml¡ril tni.lic�d�. 

(") Los metodos :r.dic:adcs no han :;iCo acreditados por lfJOECOPI-SNA 

Callao. 25 de Octubre dcl 2013 

l n s p octor ;ate S e t vit.: es P e t ú  S.A . C. 
A Bm é.lll Ve1 tr.1s G ! tHtp CC�mp<my :L.11J( 

I N G .  YA I'll CvlORA L E S  H .  
C . l  P . J :i :'9'!� 

JEf!: DE Lft.80R:ATOP.h) t•IE0\0 .AMf.HENlE 

Esle :nforrne no pcdrci se!r reproducido parcialrr.ente sin ilutorización c..le lnspectorate Services Perú S.A. C.  
Los resollados presentados correspondan sólo a la muestra indicada 

No deben ser utilizados ccrr:o una certificac:ón de conformidad ccn normes de producto o como cert!ficado del sistema Ce cal1dad Ce la entidad que le produce 
<�valor" Significa no cuantificable cebajo del lfmile de cuantificación indicado 

A excepción de los productos perecibles los tiempos de custodia dependerñn del laborarorio que realice el amltis:s. 
Es�e tiEmpo variara desde 7 df;.¡s hasta 6 meses como m3xJmo. 

Av. Elmer Faucett N• 444 Callao - Perú 1 Central : (51 1 )  6 1 3 -8080 Fax : (511 )  628-90 1 6  
www. inspectorate.com.pe 
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LABORATORIO D E  ENSAYO ACREDITADO POR EL 
ORGANISMO PERUANO DE ACREDITACIÓN INDECOPI-SNA 

CON REGISTRO No LE - 031 

I NSPECTORATE -
0 0 0 1  Registro N" LE-031 

Cliente 

Dirección 

Producto 

Cantidad de muestra 

Presentación 

Instrucciones de Ensayo 

Procedencia de la muestra 

Referencia del Cliente 

Fecha Ingreso de Muestra(s) 

Fecha de Inicio de Análisis 

Fecha de Término de Análisis 

Solicitud de Análisis 

Código de Descripción de Muestra 

labor;Uorio Declarado por el CUente 

05832-23585 SU-01 

05832·23586 SU-02 

05832-23587 SU-03 

Umite de Cuantificación 

Metales en suelos (ICP-MSWl 

Código de Descripción de Muestra 

laboratorio Declarado por el Cliente 

05832�23585 SU·01 

05832-23586 SU-02 

05832·23587 SU-03 

Lfmi1D de Cuantificación 

Código de Descripción de Muestra 

laboratorio Declarado por el Cliente 

05832-23585 SU-01 

05832-23586 SU-02 

05832-23587 SU-03 

Lfmlte de Cuantificación 

CCdígo de Descripción de Muestra 

Laboratorio Declarado por el Cliente 

05832-23585 SU-01 

05832-23586 SU-02 

05832·23587 SU-03 

Código de 

Laboratorio 

05832-23585 

05832-23586 

05832-23587 

Mólodos: 

Limlte de Cuantificación 

Descripción de Muestra 

Declarado por el Cliente 

SU-01 

SU-02 

SU-03 

limile de Cuanlific:�ción 

INFORME DE ENSAYO CON VALOR OFICIAL No. 1 06376L/1 3-MA 

Organismo de Evaluación y Fiscalizadón Ambiental 

C21fe Manuel Gonzales Olaechea 247 

San Isidro 

Suelos 

06 

Frascos de vidrio y bolsa de plástico proporcionados por lnspectorate Services Perú S.A. C. 

Enviadas por el Cliente 

Muestras enviadas por el cliente indicando fecha de muoslreo: 2013-10-15 Hora:12:05-16:5B 

5/S 001936-1 3-LMA 

Piura - Talara - Organos 1 GYM Petrolera S.A. - TDR N"1464 

2013-10-18 

2013-10-21 

2013-1 0-24 

05832/13 

Hidrocarburos Totales de Hidrocarburos Totales de Hidrocarburo Totales de 
Petróleo Petrófeo Petróleo (�J Hg 

mg/kg (C6-C 10) mg/l<g (C10-C28) mg/Kg (C28-C40) mgJKg 

87,04 36 751 ,69 5 538,23 <0,6 

7,54 21 906,51 6 332,52 <0,6 

479,04 44 596,94 S 576,75 <0,6 

6,00 6,00 6,00 0,6 

Li B Be Al TI V 
mgl\<g mg/kg mglkg mglkg mg/kg mg/kg mglkg 

1 3,1 8 1 0,40 0,35 8 210,03 1 455,14 143,72 39,70 

8,87 12,45 0,44 10 102,31 1 532,89 270,45 38,23 

1 4,36 24,74 0,59 9 436,02 907,34 72,21 5 1 ,88 

0,09 0,12 0,05 2,00 1,85 0,30 0,50 

Ni Cu Zn A• Se Sr M o 

mglkg m glkg mglkg mgll<g mg/kg mglkg mg/kg 

23,23 20,48 83,77 5,99 0,36 92,47 0,90 

12,1 0 40,30 144,76 &,64 2,09 153,86 1,40 

44,74 29,12 1 22,36 8,44 1,31  394,42 3,41 

0,07 0,23 0,50 0,50 0,09 0,30 0,05 

Sb Ba Ce Hg TI Pb 81 
mglkg mglkg mglkg mgfkg mglkg mglkg mglkg 

0,10 168,&1 21,79 0,21 0,08 9,52 <0,04 

0,37 162,69 1 8,09 0,11 0,1 8 208,63 <0,04 

0,09 321,72 21,31 0,06 0,19 1 2,31 <0,04 

0,07 0,05 0,06 0,03 0,04 0,50 0,04 

Mg K Ca Fe 

mg/kg mglkg mglkg mglkg 

4 487,61 1 075,10 16 535,34 22 503,03 

4 151 ,28 1 842,10 57 525,00 17 615,81 

4 334,45 1 441,05 JJ 939,85 24 783,52 

2,00 2,00 4,50 2,00 

EPA 8015 O, Rev. o4, June. 2003 Mcthod 80150 Nonhalogen3led Organics Using GCIFIO 

EPA 3015 O, Rev. 4, June. 2003 Method 80150 Nonhalogenated Organlcs Uslng GC/FID 

Cr Mn Co 

mg/kg mglkg mglkg 

22,90 297,04 8,78 

21 ,74 1 17,96 5,29 

28,85 219,45 9,70 

0,08 0,70 0,03 

Ag Cd s n 

mglkg mglkg mglkg 

<:0,06 0,49 2,19 

<0,06 0,95 2,32 

0,17 0,96 1 ,71 

0,06 0,05 0,08 

Th u Na 

mg/kg mglkg mglkg 

2,74 1,06 395,20 

2,14 0,97 8611,41 

3,66 1,99 511,33 

0,1 3  0,03 6,00 

Hidrocarburos Totales de Petróleo 

(•)Hidrocarburo Totales de Petróleo 

Hg EPA 245.5 Mercury In Sedlmcnt(Manual Cold VaporTcchniquc), 1999. Test Method.s for Evatuating Solid Wastc Physical Chemical Mclhods, SW 8�6 Mcthod 7196 USGPO 
Washington OC 1987. 

(")Metales en suelos EPA 6020A 2007, lnductlvcly Cc;Jupled ··plasma-Mass Spectromctry 

Este infonme no podrá ser reproducido parcialmente sin autorización de lnspectorate Services Perú S.A.C. 
Los resultados presentados corresponden sólo a la muestra indicada 

No deben ser utilizados como una certificación de confonmidad con nonmas de producto o como certificado del sistema de calidad de la entidad que lo produce 
<"valor" significa no cuantificable debajo del limite de cuantificación indicado 

A excepción de los productos perecibles los tiempos de custodia dependerán del laboratorio que realice el análisis. 
Este tiempo variará desde 7 dias hasta 6 meses como máximo. 

Av. Elmer Faucett N° 444 Callao - Perú 1 Central: (51 1 )  61 3-8080 Fax : (511 )  628-901 6  
www.inspectorate.com.pe 
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1 .  A menos que esté específicamente acordado por 
escrito, lnspectorate Serví ces Perú SAC. de ahora 
en adelante, llamado •lA COMPAÑÍA", realiza 
servicios de acuerdo con estos "Términos y 
Condiciones Generales• y consecuentemente, 
todas las ofertas o cotizaciones de servicios. 
estarán sujetas a estas Condiciones Generales, asi 
como también todos los contratos, acuerdos y 
urreglos. Estas Condiciones Generales estan 
reguladas por el articulo 1 764° y siguiente, del 
Código Civil de la República Peruana . . 

2. lA COMPAÑÍA es una empresa dedicada a prestar 
servicios de inspección y análisis tales como: 

2.1 Servicios básicos cómo los descritos en la 
condición número 6. 

2.2 Prestaci�� servicios especiales, aceptudos por lA 
COMPANIA según lo indicado en la condición 
número7. 

2.3 Expide reporte y/o certiCicados según lo indicado 
en la condición número 8. 

3. lA COMPAÑÍA actúa para la persona o 
instituciones de quienes las instrucciones para 
ejecutar el servicio han sido recibidas (de ahora 
en odclante llamado EL CONTRATANTE). 
Ningún individuo o institución tiene derecho a 
dar instrucciones, particularmente con respecto 
al alcance de un seTVicio dado o al envío de 
reportes o certificados, a menos que sea 
autorizado por EL CONTRATANTE y aceptado por 
LA COMPANÍA. Sin embargo, LA COMPAÑÍA será 
considerada como autorizada irrevocablemente 
enviar a su discreción, los reportes o certificados a 
terceras personas, si se encuentra siguiendo 
instrucciones de El CONTRATANTE. 

4. LA COMPAÑÍA suministrará sus servidos de 
acuerdo con: 

4.1 Instrucciones especificas del contratante y 
confirmadas por lA COMPAÑÍA. 

4.2 los términos del formato estándar de orden de 
servicios de LA COMPAÑÍA. 

4.3 lüs prácticas comunes de comercio, uso y 
manejo. 

4.4 Los métodos que LA COMPAÑÍA pueda 
considerar apropiados en los campos técnicos. 
operacionales y/o financieros. 

5.1 Todas las preguntas y órdenes por parte de El 
CONTRATANTE de servicios deben estar 
acompañadas de suficiente información, 
especificaciones e instrucciones que le permitan 
a LA COMPAÑÍA evaluar y/o realizar los servicios 
requeridos. 

5.2 Documentos que reflejen contratos entre EL 
CONTRATANTE y terceras personas,  o 
documentos de terceras personas, tales como 
copias de contratos de venta, notas de wktito, 
conocimientos de embarque, etc., son 
considerados (si son recibidos por LA COMPAÑÍA) 
solamente como informativos, sin extender o ����Á�

í
��s compromisos aceptados por tA 

6. los servicios estándares de LA COMPAÑÍA 
pueden incluir todos o algunos de los 
mencionados a continuación: 

6.1.1nspe<:ción cualitativa o cuantitativa. 
6.2.1nspección de bienes, plantas, equipos, 

empaquetado, tanques, contenedores y medios 
de transporte. 

6.3.1nspección de carga y descarga. 
6.4.Muestreo. 
6.5.Análisis en el laboratorio u otro tipo de prueba. 
6.6.Estudios y auditorías 

7. Servicios especiales cuando los mismos exceden 
el campo de servicios estándares referidos en la 
condición número 6, serán realizados por LA 
COMPAÑÍA, mediante acuerdos particulares. 
los siguientes seJVicios especiales son ilustrativos 
y no excluyentes: 

7 . 1 .  Garantias cualitativas o cuantitativas 
7 .2. Calibración de tanques, calibración métrica o 

mediciones 
7.3. Provisión de técnicos o algún otro personal. 
7.4. Inspecciones pre·embarque bajo regulaciones 

gubernamentales de importaciones o aduanas. 
7 .S. Supervisión de proyectos industriales completos, 

incluyendo ingeniería y reportes de progreso. 
7 .6. Servicios de Consultoria. 
8. 
8.1 Sujeto a las instrucciones de El CONTRATANTE y 

aceptadas por LA COMPAÑÍA, ésta última emitirá 
reportes y certificados del servido realizado los 
cuales incluirán opiniones emitidas en el marco 
de las limitaciones de las Instrucciones recibidas. 
LA COMPAÑiA. no está en obligación de referirse 
o reportar acerca de cualquier hecho o 
circunstancia fuera de e!,tas instrucciones 
especificas recibidas. 

8.2. los reportes o certificados emitidos a partir de 
pruebas o análisis realizados a "muestras 
articulares�. contienen las opiniones especificas 
de LA COMPAÑiA de dichas muestras, y no 
expresan una opinión con respecto al totill (lote) 
del material de donde éstas fueron obtenidas. Si 
se requiere una opinión acerca del material 
completo, se deberá coordinar en forma 
anticipada con LA COMPAÑÍA, la inspección y 
toma de muestras del total del material. 

9. Obligaciones de EL CONTRATANTE: 
9.1 Asegurarse que las instrucciones dadas a LA 

COMPAÑÍA contengan la suficiente información 
y sean suministradas oportunamente, para 
disponer que los servicios requeridos .sean 
realizados efectivamente. 

TÉRMINOS Y CONDICIONES G EN ERALES 

9.2. Procurará todo el acceso necesario a los 
representc1ntes de LA COMPAÑÍA, para así 
permitir asegurar que todos los servicios sean 
realizados en forma efectiva. 

9.3. Suministrar, si es necesario, equipos especiales o 
personal para la realización de los servicios 
requeridos. 

9.4 Se asegurara que sean tomadas todas las medidas 
necesarias para la seguridad de las condiciones 
de trabajo e instalaciones. durante el desarrollo 
de los servicios y no se limitara solamente a 
atender las sugerencias de LA COMPAÑÍA en este 
respecto, sean o no solicitadas. 

9.5 Tomar todas las acciones necesarias para 
e l i m i n a r  o r e s o l v e r  o b s t r u c c i o n e s  o 
interrupciones en la realización de los servicios 
contratados. 

9.6. Informar con anticipación a lA COMPAÑiA 
acerca de riesgos o peligros conocidos, actuales 
o potenciales. relacionados con alguna 
instrucción e muestreo o análisb. Incluyendo por 
ejemplo, la presencia de riesgo por radiación, 
elementos tóxicos, nocivos o explosivos; venenos 
o contaminación ambiental. 

9. 7 Ejercer todos sus derechos y liberarse de todas sus 
obligaciones con respecto a algún contrato en 
particular, independientemente de si se han 
emitido reportes o no; debido Lll incumplimiento 
de lA COMPAÑIA, en alguna de sus obligaciones. 

10. Puede permitir a la COMPAÑÍA delegar a su 
discreción la realización del trabajo para el cual 
fue contratada, en forma completa o parcial, a 
cualquier agente o subcontratista. 

1 1 .  Tod o s  l o s  t é c n i c o s  y o t ro p e r s o n a l  
proporcionados por la Compañia en el ejercicio 
de cualquiera de los servicios siempre y en todo 
momento serán los empleados, agentes o 
subcontratistas (Como puede ser el caso) de la 
Compañia como tal, todas esas personas serán 
responsables y sujeto a las instrucciones de la 
Compañia en todo momento. Salvo acuerdo en 
contrario de la Compañía, estas personas no 
estarán obl igados a s e g u i r  todas las 
instrucciones del CONTRATANTE. 

12 Si los requerimientos de El CONTRATANTE 
exigen el antllisis de muestras por parte de EL 
CONTRATANTE o por un tercer laboratorio, LA 
COMPAÑÍA emitirá los resultados pero sin 
responsabilidad por la exactitud de los mismos. 
Del mismo modo, cuando LA COMPAÑIA solo 
actue como testigo en la realización del análisis 
por El CONTRATANTE o por un tercer 
laboratorio, LA COMPAÑiA dará confirmación de 
que la muestra correcta fue analizada, pero no 
tendrá ninguna responsabilidad sobre la 
exactitud de los resultados. 

13 Debido a la posibilidad de estratificación de 
algunas cargas y/o las limitaciones impuestas a 
nosotros por cerradas o restringidas sistemas de 
toma de muestras, la Compañia no puede 
g a r a n t i z a r  q u e  e s t a s  m u es tr a s  s o n  
representativas d e  l a  carga a bordo o los 
resultados de las pruebas obtenidos e informó 
sobre nuestros certificados de calidad son 
representativas de dicha c;nga. 

14. 
14.1 LA COMPAÑÍA tomarcl el debido cuidado y 

buena practica en la realización de sus servicios y 
aceptará responsabilidad sólo cuando tales 
cuidados y prácticas no hayan sido ejecutados y 
se pruebe algún, tipo de negligencia por parte de 
LA COMPANIA. 

14.2 la responsabilidad de lA COMPAÑIA respecto a 
quejas por pérdidas, daños o gastos de cualquit'r 
naturaleza, ocurridas en cualquier momento, 
debido a cualquier infracción al contrato o 
alguna falla en el cuidado y buena práctica por 
parte de LA COMPAÑIA, no deberá en ninguna 
circunstancia exceder lO(diez) veces la tarifa o 
cantidad pagable con respecto al servicio 
especifico requerido, el cual a su vez está bajo 
un contrato en particular con LACOMPAÑlA, que 
da lugar a las reclamaciones en cuestión. Sin 
e m b a r g o ,  LA C O M PA Ñ ÍA no t e n d r<i 
responsabilidad con re�pecto a cualquier 
reclamo por pérdida indirecta o consecuente, 
incluyendo pérdidas de ganancias y/o negados 
futuros y/o producción y/o cancelación de 
contratos en los cuales  participa EL 
CONTRATANTE. En el caso que la tarifa o 
cantidad a pagar por servicio, se refiera a un 
grupo de servicios y el reclamo se sucede con 
respecto a uno de dichos servicios la tarifa 
deberá ser indicada, para el propósito de este 
numeral, mediante referencia al tiempo total 
involucrado en el desarrollo de cad<J servicio. 

14.3 El límite de responsabilidad de LA COMPAÑiA 
bajo los términos de la condición número 14.2, 
puede ser aumentado por solicitud recibida con 
anterioridad a la ejecución de un servicio o como 
acuerdo por el pago de una tarifa más alta, 
equivalente a una fracción adecuada del 
incremento de la compensación .. 

1 4.4 Todas las garantías, condiciones y otros términos 
implícitos por la ley o de derecho común son, en 
la máxima medidil permitida por la ley, exduidus 
de las presentes Condiciones Generales. 

14.5Nada de lo dispuesto en estas Condiciones 
Generales, limite o excluya la responsabilidad de 
la Empresa: 

14.5.1en caso de muerte o lesiones personales 
resultante.;; de negligencia, o 

14.S.2 de cualquier daño o responsabilidad incurrida 
por el principal como resultado de fraude o 
tergiversación fraudulenta por la Compañia, o 

14.5.3 de cualquier responsilbilidad que no puede ser 
restringida o excluida por la ley. 

1 4.5.4 Esta condición 1 4  establece la totalidad de la 
responsabilidad financiera de la Compañía 
(incluyendo cualquier responsabilidad por los 
actos u omisiones de sus empleados, agentes y 
sub-contratistas) a la principal con respecto a 
cualquier incumplimiento de estas Condiciones 
Generales, cualquier uso que se haga por el 
director de los servicios y toda representación, 
declaración o acto delictivo u omisión 
(incluyendo negligencia) que surjan en relüción 
con estas Condiciones Generales. 

1 5. EL CONTRATANTE podrá garantizar q u e  
protegera o indemni;:ará a lA COMPAÑÍA y sus 
representantes. empleados, agentes o sub 
contratistas, frente a todos los reclamos hechos 
por terceros, respecto a pérdidas, costos por 
daños de cualquier naturaleza debido a reclamos 
o cualquier otra drcunstancia relacionada con el 
desarrollo, intensión de desarrollar o no 
desarrollo, de cualquier servicio, que exceda lo 
estipulado, segUn la condición número 14. 

1 6. Cada en_:�pleada. agente o subcontratista de LA 
COMPANIA, podrá tener el beneficio de las 
limitaciones de compensación o indemnización 
contenidos en estas Condiciones Generales y en 
consecuencia en los que a tales limitaciones 
respecta, cualquier contrato asumido por lA 
COMPAÑÍA es asumido no solo en su propio 
beneficio, sino tambien como agente y garante 
del as personas aquí mencionadas. 

17. En el evento que surja cualquier problema o 
costo imprevisto durante la ejecución de algún 
servicio contratado, lA COMPAÑÍA podrá ser 
autorizada para realizar cobros adicionales para 
cubrir los costos para cubrir tiempo de trabajo 
adicional y gastos en los que necesilriamente se 
incurre para cumplir con el SeTVicio. 

18 18.1 EL CONTRO.TANTE pagará puntualmente en 
un plazo no mayor de 30 (treinta) días después 
de la fecha de emisión de la factura o dentro de 
cualquier otro plazo que halla sido acordado por 
escrito con LA COMPAÑÍA, todos los respectivos 
cargos hechos por lA COMPAÑÍA. El no 
cumplimiento del plazo acarreará el pago de 
intereses a razón de 15% anual a partir de la 
fecha de emisión de la factura hasta la fecha de 
pago mas los gastos e impuestos producto de la 
demanda. 

nombrar a un sindico o administrador de la 
principal, o 

21 .5 principal hace cualquier acuerdo o convenio con 
sus acreedores. o hace una solicitud a un tribunal 
de jurisdicción competente para la protección de 
sus acreedores en forma alguna, o 

21 .6 Principal cesa, o amenaza con cesar, al comercio, 
o 

2 1 .7 de la principal toma o sufre cualquier otra 
similar o análogo de acción en cualquier 
jurisdicción, en consecuencia, de la deuda. 

22. En caso de cese de cualquier o todos los contratos 
para la prestación de servicios por cualquier 
razón: 

22.1 El Director de pagar inmediatamente a la 
Compañía todos los pendientes de la empresa 
las facturas impagadas e intereses y, en el caso de 
los servicios prestados, pero para los que no se 
ha presentado la factura, la empresa podr.:i 
presentar una factura. en la que se pagaran 
inmediatamente despues de la recepción, 

22.2 1os derechos adquiridos de las partes en cuanto 
a la rescisión no se verá afectada 

23 LA COMPAÑIA no es un asegurador ni un gar<tnte �· 
está liberada de responsabilidad con respecto a 
esas atribuciones. EL CONTRATANTE que 
requiera garantias contra pérdidas o daños, 
deberá obtener el seguro apropiado. 

24 Ninguna alteracióf'l, enmienda o renuncia a 
cualquiera de estas Condiciones Generales, 
tendrá algún efecto a menos que sean hechas 
por escrito y firmadas por un representante 
autorizado de LA COMPAÑÍA. 

25. 
25.1 Si cualquiera de las disposiciones (o parte de una 

disposición) de las presentes Condiciones· 
Generales se encuentra por cualquier tribunal u 
órgano administrativo de la jurisdicción 
competente para ser inválida, ilegal o 
inaplicable, las demás disposiciones seguirán en 
vigor 

25.2 Si cualquier inv.llida, inaplicable o ilegal 
disposición sería válida y ejecutable o jurídica, si 
alguna parte de ella se han suprimido, esta 
disposición se aplicará a cualquier modificación 
es necesaria para que sea válida y exigible y legal. 

26. Cada una de las partes reconote y acepta que, en 
la celebración de cualquier contrato de 
prestación de servicios de conformidad con estas 

18.:Hodos los precios y las tasas debidas en virtud de Condiciones Generales no cuenta con ninguna 
las presentes Condiciones Generales, a menos empresa, promesa, garantía, declaración, 
que la compañía confirma por escrito, ser representación, garantía o entendimiento (ya 
exclusiva de ningún valor añadido 0 impuesto sea por escrito o no) de cualquier persona (ya sea 
sobre las ventas que se cobrara en .adición a la parte en estas condiciones o no) relacionado:, 
tasa vigente que corresponda. con el objeto de estas Condiciones Generales, 

1 8.3El CONTRATANTE no esta autorizado para con excepción de lo expresamente establecido 
retener o diferirel pagode cualquiersumaquese en el o mencionadas en las presentes 
le adeude a LA COMPAÑÍA, aduciendo alguna Condiciones Generales. 
disputa o reclamos que pueda alegar en contra 27. Todos los contratos para la prestación de servicios 
de LA COMPAÑÍA. entró en conformidad con las presentes 

18.4En el caso de cualquier suspensión de los Condiciones Generales se realizan para el 
compromisos de pago con acreedores, quiebra, beneficio de la Sociedad y la única y principal (en 
liquidez, embargo o cesación de actividades por su caso} de sus sucesores y cesionarios 
parte de El CONTRATANTE, LA COMPAÑÍA podrá autorizados y que no están destinados a 
ser autorizada automáticamente para suspender beneficiar, o ser exigible por cualquier otra 
el desarrol lo de s u s  servicios y s i n  persona. 
responsabilidad alguna. 28. Avisos dados bajo las presentes Condiciones 

19 En el caso que LA COMPAÑÍA sea prevenida, por Generales se realizarán por escrito, enviado a la 
alguna causa fuera de su control de efectuar o · atención de la persona, y que dicha dirección o 
completar algün servicio acordado, E l  número de fax d e  l a  parte podrá notificar a la 
CONTRATANTEpagaráa lACOMPAÑÍA: otra parte de vez en cuando y se entregaran 

19.1  Costos realizc1.dos o aún por hacer con el objeto personalmente, o enviarse por correo enviado 
de poderdetenerlos trabajos. por pre-pago, de primera cl!lsc de correo o 

19.2 Una porción de la tarifa acordada equivalente a correo certificado. Un aviso se considerará que se 
la proporción del servicio efectivamente han recibido, en caso de entrega personal, en el 
realizado, quedando LA COMPAÑÍA dispensada momento de la entrega, en el caso de pre·pago o 
de toda responsabilidad en absoluto, por la post de primera clase correo certificado, 48 
parcial o total no ejecución del servicio. horas a partir de la fecha de envio y, si se 

20 LA COMPAÑÍA podra ser dispensada de toda considera la recepción en virtud de la presente 
responsabilidad�con-EL-CONTRATANTE,--por-- Condición-28 se no en el horario comercial (es 
reclamos de pérdidas o costos por daños dentro decir, 9.00 a 5.30 pm de lunes a viernes en un día 
de los seis meses sub�i9uientes a la ejecución por que es un dla hábil), a las 9.00 horas en el primer 
parte de LA COMPANIA de los servicios quedan día hábil tras la entrega. Para probar el scrv!cio, 
lugar al reclamo, a menos que se entable una es suficiente para demostrar que la notificación 
demanda o en caso se illegue la no ejecución de fue debidamente y se publicará. 
algún servicio, si no es durante los seis meses 
subsiguientes a fecha en que el servicio debió 29. 
haber �ido ejecutado. 29.1 Cualquier controversia o demanda que surja de 

2 1 .  Sin perjuicio de cualesquiera otro::, derechos o o en conexión con estas Condiciones Generales o 
recursos que puede tener, la Compañia puede de sus materias, se regirim e interpretarán de 
terminar cualquier o todos los contratos para la conformidad con las leyes del Estado Peruano. 
prestación de servicios de conformidad con estas 29.2 las partes irrevocablemente de acuerdo en que 
Condiciones Generales, sin que la principal los tribunales del Estado Peruano no tendrá 
responsabilidad de dar aviso de inmediato a la competencia exclusiva para resolver cualquier 
principal si: controversia o reclamación que surja de o en 

2 1 . 1  Princip.JI comete un incumplimiento sustancial conexión con estas Condiciones Generales o de 
de cualquiera de los términos de estas 
Condiciones Generales y (si esa violación es 
remediable) no remedia dicho incumplimiento 
dentro de los 30 dias de la principal que se 
notificara por escrito de la violación, o 

2 1 .2se hace un pedido o se aprueba una resolución 
para la liquidación de la principal, o de 
circunstancias que autoricen un tribunal de 
jurisdicción competente para hacer una 
disolución de la principal 

2 1 .3 se hace una orden, o los documentos que se 
presentan en un tribunal de jurisdicción 
competente, para el nombramiento de un 
administrador para administrar los negocios. las 
empresas y la propiedad de la principal, o 
administrador para administrar los negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal, o 

21 .4se nombra un receptor de cualquiera de los 
p r i ncipales activos o e m p r e s a ,  o d e  
circunstancias que autoricen u n  tribunal de 
jurisdicción competente o un acreedor de 

su materia 
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1. A menos que esté específicamente acordado por 
escrito, Inspector ate Services Perú SAC. de ahora 
en adelante, llamado "LA COMPAÑiA·. realiza 
servicios de acuerdo con estos "Términos y 
Condiciones Generales" y consecuentemente, 
todas las ofertas o cotizaciones de servicios, 
estaran sujetas a estas Condiciones Generales, a si 
como también todos los contratos, acuerdos y 
arreglos. Estas Condiciones Generales están 
reguladas por el articulo 1 764° y siguiente, del 
Código Civil de la República Peruana . . 

2. LA COMPAÑÍA es una empresa dedicada a prestar 
servicios de inspección y análisis tales como: 

2.1 Servicios básicos cómo los descritos en la 
condición número 6. 

2.2 Prestación servicios especiales, aceptados por LA 
COMPAÑÍA según lo indicado en la condición 
número?. 

2.3 Expide reporte y/o certificados según lo indicado 
en la condición número 8. 

3. LJ\ COMPAÑÍA actt.ia para la persona o 
instituciones de quienes las instrucciones para 
ejecutar el servicio han sido recibidas (de ahora 
en adelante llamado EL CONTRATANTE). 
Ningt.in individuo o institución tiene derecho a 
dar instrucciones, particularmente con respecto 
al alcance de un S€Hvicio dado o al envio de 
reportes o certificados, a menos que sea 
autorizado p_or EL CONTRATANTE y acept!ldo por 
LA COMPANIA. Sin embargo, LA COMPANiA será 
considerada como autorizada irrevocablemente 
enviar a su discreción, los reportes o certificados a 
terceras personas, si se encuentra siguiendo 
instrucciones de EL CONTRATANTE. 

4. LA COMPAÑÍA suministrará sus servicios de 
acuerdo con: 

4.1 Instrucciones especificas del contratante y 
confirmadas por LA COMPAÑÍA. 

4.2 Los términos del formato estándar de orden de 
servicios de LA COMPAÑÍA. 

4.3 Las practicas comunes de comercio, uso y 
manejo. 

4.4 Los métodos que LA COMPAÑÍA pueda 
considerar apropiados en los campos técnicos, 
operacionales y/o financieros. 

5.1 Todas las preguntas y órdenes por parte de EL 
CONTRATANTE de servicios deben estar 
acompañadas de suficiente información, 
especificaciones e instrucciones que le permitan 
a LA COMPAÑIA evaluar y/o realizar los servicios 
requeridos. 

5.2 Documentos que reflejen contratos entre EL 
CONTRATANTE y terceras personas, o 
documentos de terceras personas, tales como 
copias de contratos de venta, notas de crédito, 
conocimientos de embarque, etc .• son 
considerados (si son recibidos por LA COMPAÑÍA) 
solamente como informativos, sin extender o 
restringir los compromisos aceptados por LA 
COMPAÑIA. 

6. los servicios estándares de LA COMPAÑÍA 
pueden incluir todos o algunos de los 
mencionados a continuación: 

6.1. lnspección cualitativa o cuantitativa. 
6.2.1nspccción de bienes, plantas, equipos, 

empaquetado, tanques, contenedores y medios 
de transporte. 

6.3.1rupección de carga y descarga. 
6.4.Muestreo. 
6.5.Analisis en el laboratorio u otro tipo de prueba. 
6.6.Estudios y auditorías 

7. Servicios especiales cuando los mismos eXceden 
el campo de servicios estándares referidos en la 
condición nUmero 6, serán realizados por LA 
COMPAÑÍA, mediante acuerdos particulares. 
Los siguientes servicios especiales son ilustrativos 
y no excluyentes: 

7 . 1 .  Garantías cualitativas o cuantitativas 
7.2. Calibración de tanques, e<llibración métrica o 

mediciones 
7.3. Provisión de técnicos o algún otro personal. 
7 .4. Inspecciones pre·embarque bajo regulaciones 

gubernamentales de importaciones o aduanas. 
7 .5. Supervisión de proyectos industriales completos, 

incluyendo ingeniería y reportes de progreso. 
7.6. Servicios deConsultoria. 
8. 
8.1 Sujeto a las instrucciones de EL CONTRATANTE y 

aceptadas por lA COMPAÑÍA, ésta última emitirá 
reportes y certificados del servicio realizado Jos 
cuales incluirán opiniones emitidas en el marco 
de las limitaciones de las Instrucciones recibidas. 
LA COMPAÑIA. no está en obligación de referirse 
o reportar acerca de cualquier hecho o 
circunstancia ruera de estas instrucciones 
especificas recibidas. 

8.2. Los reportes o certificados emitidos a partir de 
pruebas o análisis realizados a •muestras 
articulares•, contienen las opiniones especificcJs 
de LA COMPAÑiA de dichas muestras, y no 
expresan una opinión con respecto al total (lote) 
del material de donde éstas fueron obtenidas. Si 
se requiere una opinión acerca del material 
completo, se deberá coordinar en forma 
anticipada con LA COMPAÑÍA, la inspección y 
toma cte muestras del total del material. 

9. Obligaciones de El CONTRATANTE: 
9.1 Asegurarse que las instrucciones dadas a tA 

COMPAÑiA contengan la suficiente información 
y sean suministradas oportunamente, para 
disponer que los servicios requeridos sean 
realizados efectivamente. 

TÉRMINOS Y CONDICIONES GEN ERALES 

9.2. Procurará todo el acceso necesario a los 
representantes de LA COMPAÑÍA, para así 
permitir asegurar que todos los servicios sean 
realizados en forma erectiva. 

9.3. Suministrar. si es necesario, equipos especiales o 
personal para la realización de los servicios 
requeridos. 

9.4 Se asegurará que sean tomadas todas las medidas 
necesarias para la seguridad de las condiciones 
de trabajo e instalaciones, durante el desarrollo 
de los servicios y no se limitará solamente a 
atender las sugerencias de LA COMPAÑÍA en este 
respecto, sean o no solicitadas. 

9.5 Tom<1r todas las acciones necesarias para 
e l i m i n a r  o resolver o b s t r u c c i o n e s  o 
interrupciones en la realización de los servicios 
contratados. 

9.6. Informar con anticipación a lA COMPAÑÍA 
acerca de riesgos o peligros conocidos, actuales 
o potenciales, relacionados con alguna 
instrucción e muestreo o análisis, Incluyendo por 
ejemplo, la presencia de riesgo por radiación, 
elementos tóxicos, nocivos o explosivos; venenos 
o contaminación ambiental. 

9.7 Ejercer todos sus derechos y liberarse de todas sus 
obligaciones con respecto a algún contrato en 
particular, independientemente de si se han 
emitido reportes o no; debido al incumplimiento 
de LA COMPAÑÍA, en alguna de sus obligaciones. 

1 O. Puede permitir a la COMPAÑÍA delegar a su 
discreción la realización del trabajo para el cual 
fue contratada, en forma completa o parcial, a 
cualquier agente o subcontratista. 

1 1 .  Tod o s  l o s  t é c n i c o s  y o t r o  p e r s o n a l  
proporcionados p o r  la Compañía e n  e l  ejercicio 
de cualquiera de los servicios siempre y en todo 
momento serán los empleados, agentes o 
subcontratistas {Como puede ser el caso) de la 
Compañia como tal. todas esas personas ser.in 
responsables y sujeto a las instrucciones de la 
Compañía en todo momento. Salvo acuerdo en 
contrario de la Compaiila, estas personas no 
estarán o b l i g ad o s  a seguir  todas las 
instrucciones del CONTRATANTE. 

12 Si los requerimientos de EL CONTRATANTE 
exigen el análisis de muestras por parte de EL 
CONTRATANTE o por un tercer labor<Jtorio, LA 
COMPAÑÍA emitirá los resultados pero sin 
responsabilidad por la exactitud de los mismos. 
Del mismo modo, cuando LA COMPAÑÍA solo 
actué como testigo en la realización del análisis 
por El CONTRATANTE o por un tercer 
li.lboratorio, LA COMPAÑÍA dará confirmación de 
que la muestra correcta fue analizada, pero na 
tendrá ninguna responsabilidad sobre la 
exactitud de los resultados. 

13 Debido a la posibilidad de estratificación de 
algunas cargas y/o las limitaciones impuestas a 
nosotros por cerradas o restringidas sistemas de 
toma de muestras, la Compañía no puede 
g a r a n t i z a r  q u e  e s t a s  m u es t r a s  s o n  
representativas d e  l a  carga a bordo o los 
resultados de las pruebas obtenidos e inrormó 
sobre nuestros certificados de calidad son 
representativas de dicha carga. 

14. 
14.1 lA COMPAÑIA tomará el debido cuidado y 

buena práctica en la realización de sus servicios y 
aceptará responsabilidad sólo cuando tales 
cuidados y prácticas no hayan sido ejecutt�dos y 
sepruebeaJgún, tipo de negligencia por parte de 
lA COMPANIA. 

14.2 la responsabilidad de LA COMPAÑÍA respecto a 
quejas por pérdidas, daños o gastos de cualquier 
naturaleza, ocurridas en cualquier momento, 
debido a cualquier infracción al contrato o 
alguna falla en el cuidado y buena práctica por 
parte de LA COMPAÑÍA, no deberá en ninguna 
circunstancia exceder l O(diez) veces la tarifa o 
cantidad pagable con respecto al servicio 
especifico requerido, el cual a su vez e�!á bajo 
un contrato en particular con LA COMPANIA, que 
da lugar a las reclamaciones en cuestión. Sin 
e m b a r g o ,  LA C O M PA Ñ Í A  no t e n d rá 
responsabilidad con respecto a cualquier 
reclamo por pérdida indirecta o consecuente, 
incluyendo pérdidas de ganancias y/o negocios 
futuros y/o producción y/o cancelación de 
contratos en l o s  cuales participa EL 
CONTRATANTE. En el caso que la tarifa o 
cantidad a pagar por servicio, se reriera a un 
grupo de servicios y el reclamo se sucede con 
respecto a uno de dichos servicios la tarifa 
deberá ser indicada, paril el propósito de este 
numeral, mediante referencia al tiempo total 
involucrado en el desarrollo de cada servicio. 

14.3 El limite de responsabilidad de LA COMPAÑiA 
bajo los términos de la condición número 1 4.2. 
puede ser aumentado por solicitud recibida con 
anterioridad a la ejecución de un se/Vicio o como 
acuerdo por el pago de una tarifa mas alta, 
equivalente a una fracción adecuada del 
incremento de la compensación ..  

14.4 Todas las garantías, condiciones y otros términos 
implícitos por la ley o de derecho común son, en 
la máxima medida permitida por la ley, excluidas 
de las presentes Condiciones Generales. 

14.5Nada de lo dispuesto en estas Condiciones 
Generales, limite o excluya la responsabilidad de 
la Empresa: 

14.5.1en caso de muerte o lesiones personales 
resultantes de negligencia, o 

14.5.2 de cualquier daño o responsabilidad incurrida 
por el principal como resultado de fraude o 
tergiversación fraudulenta por la Compañía, o 

14.5.3 de cualquier responsabilidad que no puede ser 
restringida o exchlida por la ley. 

1 4 .5.4 Esta condición 1 4  establece la totalidad del  a 
responsabilidad financiera de la Compañia 
(incluyendo cualquier responsabilidt�d por lo!; 
actos u omisiones de sus empleados, agentes y 
sub-contratistas) a la principal con respecto a 
cualquier incumplimiento de estas Condiciones 
Generales, cualquier uso que se haga por el 
director de los servicios y tod.J representación, 
declaración o acto delictivo u omisión 
(incluyendo negligencia) que surjan en relación 
con estas Condiciones Generales. 

1 S. EL CONTRATANTE podrá gart�ntizar que 
protegerá o indemnizara a LA COMPAÑÍA y sus 
representantes, empleados, agentes o sub 
contratistas, frente a todos los reclamos hechos 
por terceros, respecto a pérdidas, costos por 
d<1ños de cu<Jiquier naturaleza debido a reclamos 
o cualquier otra circunstancia relacionada con el 
desarrollo, intensión de desarrollar o no 
desarrollo, de cualquier servicio, que exceda lo 
estipulado, según la condición número 14.  

1 6. Cada empleada, agente o subcontratista de LA 
COMPAÑÍA, podrá tener el beneficio de las 
limitaciones de compensación o indemnización 
contenidos en estas Condiciones Generales y en 
consecuencia en los que a tales limitaciones 
respecta, cualquier contrato asumido por LA 
COMPAÑÍA es asumido no solo en su propio 
btmeficio, sino también como agente y garante 
de las personas aqui mencionadas. 

17 .  En el evento que surja cualquier problema o 
costo imprevisto durante la ejecución de algt.in 
servicio contratado, lA COMPAÑIA podrá ser 
autorizada para realizar cobros adicionales par.J 
cubrir los costos para cubrir tiempo de trabajo 
adicional y gastos en los que necesariamente se 
incurre para cumplir con el Servicio. 

18 18.1 El CONTRATANTE pagará puntualmente en 
un plazo no mayor de 30 (treinta) días después 
de la fecha de emisión de la factura o dentro de 
cualquier otro plazo que halla sido acordado por 
escrito con LA COMPAÑÍA, todos los respectivos 
cargos hechos por LA COMPAÑiA. El no 
cumplimiento del plazo acarreará el pago de 
intereses a razón de 1 5% anual a partir de la 
fecha de emisión de la factura hasta la fecha de 
pago mas los gastos e impuestos producto de la 
demanda. 

1 8.2Todos tos precios y las tasas debidas en virtud de 
las presentes Condiciones Generales, a menos 
que fa compañía confirma por escrito, ser 
exc.lusiva de ningún valor añadido o impuesto 
sobre las ventas que se cobrará en adición a la 
tasa vigente que corresponda. 

18.3EL CONTRATANTE no está autorizado para 
retener o diferir el pago d�.cualquiersuma que se 
le adeude a lA COMPANIA, aduciendo alguna 
disputa o reclamos que pueda alegar en contra 
de lA COMPAÑÍA. 

1 8.4En el caso de cualquier suspensión de los 
compromisos de pago con acreedores, quiebra, 
liquidez, embargo o ces<Jción de actividades por 
parte de EL CONTRATANTE, lA COMPAÑÍA podrá 
ser autorizada automáticamente para suspender 
el desarrol lo de s u s  servicios y s i n  
responsabilidad alguna. 

19 En el caso que LA COMPAÑiA sea prevenida, por 
alguna causa fuera de su control de efectuar o 
completar algún servicio ac�rdado, E L  
CONTRATANTE pagaró a lA  COMPANIA: 

1 9.1 Costos realizados o aún por hacer con el objeto 
de poder detener los trabajos. 

19.2 Una porción de la tarifa acordada equivalente a 
la proporción del servicio efectivamente 
realizado. quedando LA COMPAÑÍA dispensada 
de toda responsabilidad en absoluto, por la 
parcial o total no ejecución del seivic.io. 

20 LA COMPAÑÍA podrá ser dispensada de toda 
responsabilidad con El CONTRATANTE, por 
reclamos de pérdidas o costos por daños dentro 
de los seis meses sub�iguientes a la ejecución por 
p.Jrte de LA COMPANIA de los servicios quedan 
lugar al reclamo, a menos que se entable una 
demanda o en caso se alegue la no ejecución de 
algún servicio, si no es durante los seis meses 
subsigui�ntes a fecha en que el servicio debió 
haber sido ejecutado. 

2 1 .  Sin perjuicio de cualesquiera otros derechos o 
recursos que puede tener, la Compañia puede 
terminar cualquier o todos los contratos para la 
prest.Jción de servicios de conformidad con estas 
Condiciones Generales, sin que la principal 
responsabilidad de dar aviso de inmediato a la 
principal si: 

2 1 . 1  Principal comete un incumplimiento suslancial 
de cualquiera de los términos de estas 
Condiciones Generales y {si esa violación es 
remediable) no remedia dicho incumplimiento 
dentro de los 30 días de la principal que se 
notificará por escrito de la violación, o 

21 .2se hace un pedido o se aprueba una resolución 
para la liquidación de la principal. o de 
circunstancias que autoricen un tribunal de 
jurisdicción competente para hacer una 
disolución de la principal 

2 1 .3 se hace una orden, o los documentos que se 
presentan en un tribunal de jurisdicción 
competente. para el nombramiento de un 
administrador para administrar los negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal. o 
administrador para administrar los negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal, o 

21 .4sc nombra un receptor de cualquiera de los 
pr incip<1l e s  activos o empresa,  o d e  
circunstancias que autoricen un tribunal d e  
jurisdicción competente o un acreedor d e  

nombrar a u n  síndico o administrador d e  la 
principal, o 

21 .5 principal hace cualquier acuerdo o convenio con 
sus acreedores, o hace una solicitud a un tribunal 
de jurisdicción competente para la protección de 
sus acreedores en forma alguna, o 

21 .6 Principal cesa. o amenaza con cesar, al comercio, 
o 

2 1 .7 de la principal toma o sufre cualquier otra 
similtlr o t�nálogo de acción en cualquier 
jurisdicción, en consecuencia, de la deuda. 

22. En caso de cese de cualquier o todos los contratos 
para la prestación de servicios por cualquier 
raz6n: 

22.1 El Director de pagar inmediatamente a la 
Compañia todos los pendientes de la empresa 
las facturas impagadas e intereses y. en el caso de 
los servicios prestados, pero para los que no se 
ha presentado la factura, la empresa podrá 
presentar una factura, en la que se pagarán 
inmediatamente después de lil recepción, 

22.2 los derechos adquiridos de las partes en cuanto 
a la rescisión no severct e�fcctada 

23 LA COMPAÑiA no es un asegurador ni un garante y 
está liberada de responsabilidad con respecto a 
esas atribuciones. EL CONTRATANTE que 
requiera garantías contra pérdidas o daños, 
deberá obtener el seguro apropiado. 

24 Ninguna alteración. enmienda o renuncia a 
cualquiera de estas Condiciones Generales, 
tendrá algún efecto a menas que sean hechas 
por escrito y firmadas por un representante 
autorizado de LA COMPAÑIA. 

25. 
25.1 Si cualquiera de las disposiciones (o parte de una 

disposición) de las presentes Condiciones· 
Generales se encuentra por cualquier tribunal u 
órgano administrativo de la jurisdicción 
competente para ser inválida, ilegal o 
inaplicable, las demás disposiciones seguirán en 
vigor 

25.2 Si  cualquier inválida, inaplicable o ilegal 
disposición seri.J villida y ejecutable o jurídica, si 
alguna parte de ella se han suprimido, esta 
disposición se aplicará a cualquier modificación 
es necesaria para que sea válida yexigibley legal. 

26. Cada una de las partes reconoce y .Jcepta que, en 
la celebración de cualquier contrato de 
prestación de servicios de conformidad con estas 
Condiciones Generales no cuenta con ninguna 
empresa, promesa, garantía, declaración, 
representación, garantía o entendimiento (ya 
sea por escrito o no) de cualquier persona (ya sea 
parte en estas condiciones o no) relacionados 
con el objeto de estas Condiciones Generales, 
con excepción de lo expresamente establecido 
en el o mencion<Jdas en I<Js presentes 
Condiciones Generales. 

27. Todos los contratos para la prestación de ser\'icios 
entró en conformidad con las presentes 
Condiciones Generales se realizan para el 
beneficio de la Sociedad y la única y principal (en 
su caso) de sus sucesores y cesionarios 
autorizados y que no están destinados a 
beneficiar, o ser exigible por cualquier otra 
persona. 

28. Avisos dados bajo las presentes Condiciones 
Generales se realizarán por escrito, enviado a l a  

· atención de l a  persona, y q u e  dicha dirección o 
número de fax de la parte podrá notificar a la 
otra parte de vez en cuando y se entregarán 
personalmente, o enviarse por correo enviJdo 
por pre-pago, de primera cla.se de correo o 
correo certificado. Un aviso se considerará que se 
han recibido, en caso de entrega personal. en el 
momento de la entrega, en el caso de pre-pago o 
post de primera ciJse correo certificado, 48 
horas a partir de la fecha de envio y, si se 
considera la recepción en virtud de la presente 
Condición 28 se no en el horario comercial (es 
decir, 9.00 a 5.30 pm de lunes a viernes en un dia 
que es un ciia hábil), a las 9.00 horas en el primer 
día hábil tras la entrega. Para probar el servicio, 
es suficiente para demostrar que la notificación 
fue debidamente y se publicará. 

29. 
29.1 Cualquier controversia o demanda que surja de 

o en conexión con estas Condiciones Generales o 
de sus materias, se regir.1n e interpret<Jr.ln de 
conformid<Jd con las leyes del Estado Peruano. 

29.2 Las partes irrevocablemente de acuerdo en que 
los tribunales del Estado Peruano no tendrá 
competencia exclusiva para resolver cualquier 
controversia o reclamación que surja de o en 
conexión con estas Condiciones Generales o de 
su materia 
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Cliente 

Dirección 

Producto 

Cantidad de muestra 

Presentación 

Instrucciones de Ensayo 

Procedencia de la muestra 

Referencia del Cliente 

Fecha Ingreso de Muestra(s) 

Fecha de Inicio de Análisis 
Fecha de Término de Análisis 
Solicitud de Análisis 

Código de Descripción de Muestra 

Laboratorio OecJnrado por el Cliente 
05827-23575 SU-04 
05827-23576 SU-05 
05827·23577 SU-06 

Limite de Cuantificación 

Mel;�fes en suelos (ICP.MSW) 
Código de Descripción de Muestra 
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Frascos �e vidrio y bolsa de plástico proporcionados por lnspectorate Services Perú S.A. C. 
Enviada,.. por el Cliente 
Muestms enviadas por el cliente indicando fecha de muestreo: 2013-1 0-1 5 Hora:17:47-16:50 

S/S 001334o13-LMA 
Piura o Te!.ore o Organos 1 GYM Petrolera S.A. - TDR N'1509 

2013-10-'0 

2013-10-21 

2013-10-24 

05827/13 

Hidroc••rburos Totales de 
Petróleo 

mg/kg (C&-C10) 

Li 

57.99 
1C0,84 
32.47 
6,00 

Hidrocarburos Totales efe 

Petróleo 
mglkg (C10-C28) 

Be 

17 728,08 
60 8?8,38 
142 473,02 

6,00 

Al 

Hidrocarburo Totales de 
Petróleo(") 

m gfKg {C28..C40) 
2 083,36 
e 380,73 

21 370,80 
6,00 

TI V 

Hg 

mg/Kg 
<0,6 
<0,6 
<0,6 
0.6 

cr Mn Co 

Laboratorio Declarado por el Cliente mgfk:J mgfkg mglkg mg/kg mg/kg mglkg mglkg mg/kg mg/kg mg/kg 
05827·23575 SU-04 22,71. 19,24 0,60 10 860,79 641,10 171,51 41,30 30,57 258,J6 9,61 
05827-2357& su-os 1o,o.: 7,82 o,28 9 332,14 1 6JO,I9 165,31 33,73 19,26 1so,92 5,24 
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Limite de Cuantificación 0,09� 0,12 0,05 2,00 1,85 0,30 0,50 0,08 0,7\1 0,03 

Código de Descripción de Muestra Ni Cu Zn As Se Sr M o Ag Cd Sn 

laboratorio Oodarado por el CUente malkJ mg/kg mglkg mglkg mg/kg mg/kg mglkg mg/kg mgfkg mg/kg 
05827-23575 
05827-23578 
05827-23577 

SU-04 30,8� 45,33 100,30 9,64 0,84 1 1 6,49 1,24 0,19 0,62 1,80 
SU-05 12,3� 16,18 86,54 5,79 0,57 15&,38 0,72 0,50 0,36 3,07 
SU-06 41,71 37,78 151,64 7,54 2,40 265,03 1,91 0,14 2,07 3,15 

Código d e  Descripción de Muestra S� Ba Ce Hg TI Pb Bi Th Na 

laboratorio Declarado por el Cliente m g/!·., mglkg mg/kg mglkg mg/kg mg/kg mglkg mg/kg m�lkg mglkg 
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05827-23576 SU-05 O , - 3 170,66 18,02 0,10 0,06 45,18 <0,04 2,48 1,13 154,52 
05827-23577 Sli-OS o.�: 588,90 15,50 o,o8 o,18 19,S4 <0,04 2,61 1,01 1 227.40 

Lim•lc tJe Cuanlificaciór. O, ti:" . 0,05 0,06 0,03 0,04 0,50 0,04 0,1.1 0,03 6,00 

Código de Descripción de Muestro Mg K Ca Fo 
Laboró!otorio Oedarado por el Cliente mglk:J mg/kg mglkg mglkg 

05827-23575 SU-04 5 91 3,01 2 003,23 ZO 532,15 30 083,91 
05627-23576 SU-05 3 76�. ·.: 1 384,05 14 202,18 15 127,13 
05627·23577 SU-06 S 026 .. �. 1 460,18 22 331,64 27 761,09 
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Mélodos: 

Hidrocarburos Tot;;tr.s de Petróleo 
(")Hidrocarburo Totale:o de Potrólto 
Hg 

EPA 801 S D, Rev. 4, Junc. 2�J:s Mcthod 80150 Nonhologcnatcd Organics Using GC/FIO 
E?A 8015 O, Rev. 4, June. 20il Mcthod 80150 Nonhalogenated Organics Using GC/FID 
EPA 245.5 Mcrcury In Scdime .. �(Manual Cold Vapor Technique), 1999. Test Mcthods ror Evaluating So lid Waste Physico1 Chcmic.al Methods, SW 846 Method 7196 USGPO 
Washington OC 1987. 

(")Mo!tales en suelos EPA 6020A 2007, 1nductivf'ly :oupled "Piasma-M.ass Spectrometry 

Este informe no podrá ser reproducido parcialmente sin autorización de tnspectorate Services Perú S.A.C. 
Los resul<ados presenlados corresponden sólo a la muestra indicada 

No deben ser utilizados como una certificación de·crinformidad con normas de producto o como certificado del sistema de calidad de la entidad que lo produce 
· <'valor" signitJca no cuantificable debajo del limite de cuantificación indicado 

A excepción de los productos perecibles tos tiempos de custodia dependerán del laboralorio que realice el analisis. 
Este tiempo variará desde 7 dias hasta 6 meses como máximo. 
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1 .  A menos que estó específicamente acordado por 
escrito, lnspectorate Services Perú SAC. de ahora 
en adelante, II.:Jmildo "LA COMPAÑÍA�, realiza 
servicios de acuerdo con estos "Términos y 
Condiciones Generales• y consecuentemente, 
todas las ofertas o cotizaciones de servicios, 
estarán sujetas a estas Condiciones Generales, así 
coma también todos las contratos, acuerdos y 
arreglos. Estas Condiciones Generales están 
reguladas por el articula 1 764° y siguiente, del 
Código Civil del a República Peruana. 

2. LA COMPAÑÍA es una empresa dedicada a prestar 
servicios de inspección y análisis tales como: 

7..1 Servicios básicos cómo los descritos en la 
condición número 6. 

· 

2.2 Prestación servicios especiales, aceptados por LA 
COMPAÑÍA según lo indicado en la condición 
número 7.  

2.3 Expide reporte y/o certificados según lo indicado 
en la condición número 8. 

3_ LA COMPAÑÍA actúa para la persona o 
instituciones de quienes las instrucciones para 
ejecutar el servicio han sido recibidas (de ahora 
en adelante !la mildo El CONTRATANTE). 
Ningún individuo o institución tiene derecho a 
dar instrucciones, particularmente con respecto 
al alcance de un servicio dado o al envío de 
reportes o certificado5, a menos que sea 
autorizado por El CONTRATANTE y aceptado por 
LA COMPAÑIA. Sin embargo, lA COMPAÑÍA sera 
considerada como autorizada irrevocablemente 
en\liar a su discreción. los reportes o certificados a 
terceras personas, si se encuentra siguiendo 
instrucciones de El CONTRATANTE. 

4. LA COMPAÑÍA suministrara sus servicios de 
acuerdo con: 

4.1 Instrucciones especificas del contmtilnte y 
confirmadas por LA COMPAÑÍA. 

4.2 los términos del formato estándar de orden de 
servicios de LA COMPAÑÍA. 

4.3 las prácticas comunes de comercio, uso y 
manejo. 

4.4 los métodos que LA COMPAÑIA pueda 
considerar apropiados en los cilmpos técnicos, 
operacionales y/o financieros. 

5.1 Todas las preguntas y órdenes por parte de El 
CONTRATANTE de servicios deben estar 
acompañadas de suficiente información, 
especificaciones e instrucciones que le permitan 
a lA COMPAÑÍA evaluar y/o realizar los servicios 
requeridos. 

5.2 Documentos que reflejen contratos entre EL 
C O NTRATANTE y terceras personas. o 
documentos de terce-ras personas, tales como 
copias de contratos de venta, notas de cn:!dito, 
conocimientos de embarque, etc., son 
considerados (si son recibidos por LA COMPAÑÍA) 
solamente como informativos. sin extender o ����Á�

í
��s compromisos aceptados por LA 

6. los servicios estándares de LA COMPAÑÍA 
pueden · incluir todos o algunos de los 
mencionados a continuación: 

6.1 .\nspección cualitativa o cuantitativa. 
6.2.1nspección de bienes, plantas, equipos, 

empaquetado, tanques. contenedores y medios 
de transporte. 

6.3.1nspección de carga y descarga. 
6.4.Muestreo. 
6.5.Aná1isis en el laboratorio u otro tipo de prueba. 
6. 6. Estudios y auditorías 

7- Servicios especiales cuando los mismos exceden 
el campo de servicios estándares referidos en la 
condición número 6. serán realizados por LA 
COMPAÑÍA. mediante acuerdos particulares. 
los siguientes servicios especiales son ilustrativos 
y no excluyentes: ___ _ 

7 . 1 .  Garantías cualitativas o cuantitativas 
7 .2. Calibración de tanques, calibración métrica o 

mediciones 
7 .3. Provisión de técnicos o algún otro personal. 
7 .4. Inspecciones pre-embarque bajo regulaciones 

gubernamentales de importaciones o aduanas. 
7 .5. Supervisión de proyectos industriales completos, 

incluyendo ingenieria y reportes de progreso. 
7 .6. Servicios de Consultoría. 
8. 
8.1 Sujeto a las instrucciones de EL CONTRATANTE y 

aceptadas por lA COMPAÑÍA, ésta última emitira 
reportes y certificados del servicio realizado los 
cuales incluirán opiniones emitidas en el marco 
de lils limitaciones de las Instrucciones recibidas. 
LA COMPAÑiA. no esta en obligación de referirse 
o reportar acerca de cualquier hecho o 
circunstancia fuera de estas instrucciones 
especificas recibidas. 

8.2. los reportes o certificados emitidos a partir de 
pruebas o análisis realizados a "muestras 
articulares�. contienen las opiniones especificas 
d� LA COMPAÑÍA de dichas muestras. y no 
expresan una opinión con respecto al total (lote) 
del material de donde éstas fueron obtenidas. Si 
se requiere una opinión acerca del material 
completo, se deberá coordinur en forma 
anticipada con LA COMPAÑÍA, la inspección y 
toma de muestras del total del material. 

9. Obligaciones de EL CONTRATANTE: 
9.1 Asegurarse que las instrucciones dadas a LA 

COMPAÑÍA contengan la suficiente información 
y sean suministradas oportunamente, para 
disponer que los servicios requeridos sean 
realizados efectivamente. 

TÉRMINOS Y CONDICIONES GEN ERALES 

9.2. Procurará todo e l  acceso necesario a los 
representantes de LA COMPAÑÍA, para así 
permitir asegurar que todos los servicios sean 
realizados en forma efectiva_ 

g,3. Suministrar, si es necesario, equipos especiales o 
personal para la realización de los servicios 
requeridos. 

9.4 Se asegurara que sean tomadas todas las medidas 
necesarias para la seguridad de las condiciones 
de trabajo e instalaciones. durante el desarrollo 
de los servicios y no se limitará solamente a 
atender las sugerencias de lA COMPAÑÍA en este 
respecto, sean o no solicitadas. 

9.5 Tomar todas las acciones necesarias para 
e l i m i n a r  o resolver o b s t r u c c i o n es o 
interrupciones en la realización de los servicios 
contratados. 

9.6. Informar con <mticipación a LA COMPAÑiA 
acerca de riesgos o peligros conocidos, actuales 
o potenciales, relacionados con alguna 
instrucción e muestreo o análisis, Incluyendo por 
ejemplo, la presencia de riesgo por radiación, 
elementos tóxicos, nocivos o explosivos; venenos 
o contaminación ambientaL 

9.7 Ejercer todos sus derechos y liberarse de todas sus 
obligaciones con respecto a algún contrato en 
particular, independientemente de s i  se han 
emitido reportes o no; debido al  incumplimiento 
de LA COMPAÑÍA, en alguna de sus obligaciones. 

1 O. Puede permitir a la COMPAÑiA delegar a su 
discreción la realización del trabajo para el cual 
fue contrat.Jda, en forma completa o parcial, a 
cualquier agente o subcontratista. 

1 1 .  Todos l o s  t é c n i c o s  y o t r o  p e r s o n a l  
proporcionados por l a  Compañia e n  e l  ejercicio 
de cualquiera de los servicios siempre y en todo 
momento serán los emplei:ldos, agentes o 
subcontratistas (Como puede ser el caso) de la 
Compañía como tal, todas esas personas serán 
responsables y sujeto a las instrucciones de la 
Compañia en todo momento. Salvo acuerdo en 
contrario de la Compañia, estas personas no 
estarán obl igadas a s e g u i r  todas las 
instrucciones del  CONTRATANTE. 

1 2 Si los requerimientos de El CONTRATANTE 
exigen el an51isis de muestras por parte de El 
CONTRATANTE o por un tercer laboratorio, LA 
COMPAÑÍA emitirá los resultados pero sin 
responsabilidad por la exactitud de los mismos. 
Del mismo modo, cuando LA COMPAÑÍA solo 
actué como testigo en la realización del análisis 
por El CONTRATANTE o por un tercer 
laboratorio, LA COMPAÑÍA dará confirmación de 
que la muestra correcta fue analizada, pero no 
tendrá ninguna responsabilidad sobre la 
exactitud de los resultados_ 

13 Debido a la posibilidad de estratificación de 
algun.Js cargas y/o las limitaciones impuestas a 
nosotros por cerradas o restringidas sistemas de 
toma de muestras, la Compañia no puede 
g a ra n t i z a r  q u e  e s t a s  m u es t r a s  s o n  
representativas d e  l a  carga a bordo o los 
resultados de las pruebas obtenidos e informó 
sobre nuestros certificados de calidad son 
representativas de dicha carga. 

14.  
14.1 LA COMPAÑÍA tomará el debido cuidado y 

buena práctica en la realización de sus servidos y 
aceptara responsabilidad sólo cuando tales 
cuidados y prácticas no hayan sido ejecutados y 
se pruebe aJgún, tipo de negligencia por parte de 
LA COMPANIA. 

14.2 la responsabilidad de LA COMPAÑIA respecto a 
quejas por perdidas, daños o gastas de cualquier 
naturaleza, ocurridas en cualquier momento, 
debido a cualquier infracción al contrato o 
algunil falla en el cuidado y buena práctica por 
parte de LA COMPAÑÍA, no deberá en ninguna 
circunst<mcia exceder 1 0(diez) veces la t.Jrifa o 
cantidad pagable con respecto al servido 
especifico requerido, el cual a su vez está bajo 
un contrato en particular con LA COMPAÑÍA, que 
da lugar a las reclamaciones en cuestión. Sin 
e m b a r g o .  LA C O M PA Ñ Í A  no t e n d rá 
responsabilidad con respecto a cualquier 
reclamo por pérdida indirecta o consecuente, 
incluyendo pérdidas de ganancias y/o negocios 
futuros y/o producción y/o cancelación de 
contratos e n  los c u a l e s  partic ipa E l  
CONTRATANTE. E n  el caso que la tarifa o 
cantidad a pagar por servicio. se refiera a un 
grupo de servicios y el reclamo se sucede con 
respecto a uno de dichos servicios la tarifa 
deber5 ser indicada, para el propósito de este 
numeral, mediante referencia al tiempo totul 
involucrado en el desarrollo de cada servicio. 

14.3 El limite de responsabilidad de LA COMPAÑiA 
bajo los términos de la condición nUmero 14.2, 
puede ser aumentado por solicitud recibida con 
anterioridad a la ejecución de un servicio o como 
acuerdo por el pago de una tarifa más alta, 
equivalente a una fracción adecuada del 
incremento de la compensación .. 

1 4.4 Todas las garantías, condiciones y otros términos 
implícitos por la ley o de derecho común son, en 
la máx.ima medida permitida por la ley, excluidas 
de las presentes Condiciones Generales. 

1 4.5Nada de lo dispuesto en estas Condiciones 
Generales, limite o excluya la responsabilidad de 
la Empresa: 

14.5.1en caso de muerte o lesiones personales 
resultantes de negligencia, o 

14.5.2 de cualquier daño o responsabilidad incurrida 
por el principal como resultado de fraude o 
tergiversación fraudulenta parla Compañia, o 

14.5.3 de cualquier responsabilidad que no puede ser 
restringida o excluida por la ley. 

14.5.4 Esta condición 14  establece la totalidad de la 
responsabilidad financiera de la Compañia 
(incluyendo cualquier responsabilidad por los 
actos u omisiones de sus empleados, agentes y 
sub-contratistas) a la principal con respecto a 
cualquier incumplimiento de estas Condiciones 
Generales. cualquier uso que se haga por el 
director de los servicios y toda representación, 
declaración o acto delictivo u omisión 
(incluyendo negligencia) que surj;;�n en relación 
con estas Condiciones Generales. 

1 5. El CONTRATANTE podra garantizar que 
protegerá o indemnizara a LA COMPAÑiA y sus 
representantes. empleados. agentes o sub 
contratistas, frente a todos los reclamos hechos 
por terceros. respecto a pérdidas, costos por 
daños décualquiernaturaleza debido a reclamos 
a cualquier otra circunstancia relacionada con el 
desarrolla, intensión de desilrrollar o no 
desarrollo, de cualquier servicio, que exceda lo 
estipulado, según la condición número 14. 

1 6. Cada en:pleada, agente o subcontratistd de lA 
COMPANIA, podra tener el beneficio de las 
limitaciones de compensación o indemnización 
contenidos en estas Condiciones Generales y en 
consecuencia en los que a tales limitaciones 
respecta, cualquier contrato asumido por LA 
COMPAÑiA es asumido no solo en su propio 
beneficio, sino también como agente y garante 
de las personas aquí mencionadas_ 

17 _ En el evento que surja cualquier problema o 
costo imprevisto durante la ejecución de algún 
servicio contratado, LA COMPAÑIA podrá ser 
autorizada para realizar cobros adicionales para 
cubrir los costos para cubrir tiempo de trabajo 
adicional y gastos en los que necesariamente se 
incurre para cumplir con el Servicio. 

18 18.1 El CONTRATANTE pagara puntualmente en 
un plazo no mayor de 30 (treinta) días después 
de la fecha de emisión de la factura o dentro de 
cualquier otro plazo que halla sido acordado por 
escrito con LA COMPAÑÍA. todos los respectivos 
cargos hechos por LA COMPAÑÍA. El no 
cumplimiento del plazo acarreará el pago de 
intereses a razón de 1 5% anual a partir de la 
fecha de emisión de la factura hasta la fecha de 
pago mas los gastos e impuestos producto de la 
demanda. 

nombrar a un síndico o administrador de la 
principal. o 

21 .5 principal hace cualquier acuerdo o convenio con 
sus acreedores, o h<�ce una solicitud a un tribunal 
de jurisdicción competente para la protección de 
sus acreedores en forma alguna, o 

2 1 .6 Principal cesa, o amenaza con cesar, al comercio, 
o 

21.7 de la principal toma o sufre cualquier otra 
similar o análogo de acción en cualquier 
jurisdicción, en consecuencia. de la deuda. 

22. En caso de ces� de cualquier o 1odos los contratos 
para la prestación de servicios por cualquier 
razón: 

22.1 El Director de pagar inmediatamente a la 
Compañía todos los pendientes de la empresa 
las facturas impagadas e intereses y, en el caso de 
los servicios prestados. pero para los que no se 
ha presentado la factura. la empresa podrá 
presentar una factura. en la que se pagarán 
inmediatamente despues de la recepción, 

22.Z Jos derechos adquiridos de las partes en cuanto 
a la rescisión no se verá afectada 

23 LA COMPAÑÍA no es un asegurador ni un garante y 
esta liberada de responsabilidad con respecto a 
esas atribuciones. El CONTRATANTE que 
requiera garantlas contra pérdidas o daños, 
deberá obtener el seguro apropiada. 

24 Ninguna alteración, enmienda o renuncia a 
cualquiera de estas Condiciones Generales, 
tendrá algún efecto a menos que sean hechas 
por escrito y firmadas por un representante 
autorizado de LA COMPAÑÍA. 

25. 
25.1 Si cualquiera de las disposiciones (o parte de una 

disposición) de las presentes Condiciones­
Generales se encuentra por cualquier tribunal u 
órgano administrativo de la jurisdicción 
competente para ser inválida, ilegal o 
inaplicable, las demás disposiciones seguirán en 
vigor 

25.2 Si cualquier inválida. inaplicable o ilegal 
disposición seria válida y ejecutable o jurídica, si 
alguna parte de ella se han suprimido, esta 
disposición se aplicará a cualquier modificación 
es necesaria para que sea válida y exigible y legaL 

26. Cada una de las partes reconoce y acepta que, en 
la celebración de cualquier contrato de 
prestación de servicios de conformidad con estas 

1 B.2Todos los precios y las tasas debidas en virtud de Condiciones Generales no cuenta con ninguna 
las presentes Condiciones Generales, a menos empresa, promesa, garantía, declaración, 
que la compañía confirma por escrito. ser representación, garantía o entendimiento (ya 
exclusiva de ningún valor añadido 0 impuesto sea por escrito o no) de cualquier persona (ya sea 
sobre las ventas que se cobrara en adición a la parte en estas condiciones o no) relacionados 
tasa vigente que corresponda. con el objeto de estas Condiciones Generales, 

18.3El CONTRATANTE no está autorizado para con excepción de lo expresamente establecido 
retener o diferir el pago de cualquier suma que se en el o mencionadas en las presentes 
le adeude a LA COMPAÑÍA. aduciendo illguna Condiciones Generales. 
disputa o reclamos que pueda alegar en contra 27. Todos los contratos para la prestación de servicios 
de LA COMPAÑiA. entró en conformidad con las presentes 

1 8.4En el caso de cualquier suspensión de los Condiciones Generales se realizan para el 
compromisos de pago con acreedores, quiebra, beneficio de la Sociedad y la única y principal (en 
liquidez, embargo o cesación de actividades por su caso) de sus sucesores y cesionarios 
parte de El CONTRATANTE. LA COMPAÑIA podra autorizados y que no están destinados a 
ser autorizada automáticamente para suspender beneficiar, o ser exigible por cualquier otra 
el desarrol lo  de s u s  'servic i o s  y s i n  persona. 
respons<Jbilidad alguna. 28. Avisos dados bajo las presentes Condiciones 

1 9  En el caso que LA COMPAÑIA sea prevenida, por Generales se realizarán por escrito, enviado a la 
alguna causa fuera de su control de efectuar o · atención de la persona, y que dicha dirección o 
completar algún servicio acordado. EL número de fax de la parte podrá notificar a la 
CONTRATANTE pagará a LA COMPAÑÍA: otra parte de vez en cuando y se entregarán 

19.1  Costas realizados o aún por hacer con el objeto personalmente, o enviarse por correo enviado 
de poder detener los trabajos. por pre-pago, de primera clase de correo o 

19.2 Una porción de la tarifa acordada equivalente a correo certificado. Un aviso se considerará que se 
la proporción del servicio efectivamente han recibido, en caso de entrega personal. en el 
realizado, quedando lA COMPAÑÍA dispPnsada momento de la entrega, en el caso de pre-pago o 
de toda responsabilidad en absoluto, por la post de primera ci<Jse correo certificado. 48 
parcial o total no ejecución del servicio. horas a partir de la fecha de envio y, si se 

20 LA COMPAÑÍA podrá ser dispensada de toda considera la recepción en \lirtud de la presente 
responsabilidad con El CONTRATANTE, por--Condición 28 se-no en el horario comercial (es __ _ reclamos de pérdidas o costos por daños dentro de<: ir, 9.00 a 5.30 pm de lunes a viernes en un día 
de los seis meses sub�i.9uientes a la ejecución por que es un día hábil), a lils 9.00 horas en el primer 
parte de LA COMPANIA de los servidos quedan di a hábil tras la entrega. Para probar el servicia, 
lugar al reclamo, a menos que se entable una es suficiente para demostrar que la notificación 
demanda o en caso se alegue la no ejecución de fue debidamente y se publicará. 
algún servicio. si no es durante los seis meses 
subsiguientes a fecha en que el servicio debió 
haber sido ejecutado. 

2 1 .  Sin perjuicio de cualesquiera otros derechos o 
recursos que puede tener, la Compañía puede 
terminar cualquier o todos los contratos para la 
prestación de servicios de conformidad con estas 
Condiciones Generales, sin que I.:J principill 
responsabilidad de dar aviso de inmediato a la 
principal si: 

2 1 . 1  Principal comete un incumplimiento sustancial 
de cualquiera de los términos de estas 
Condiciones Generales y (si esa violación es 
remediable) no remedia dicho incumplimiento 
dentro de los 30 días de la principal que se 
notificará por escrito de la violación, o 

21 .2se hace un pedido o se aprueba una resolución 
para la liquidación de la principal, o de 
circunstancias que autoricen un tribunal de 
jurisdicción competente para hacer una 
disolución de la principal 

2 1 .3 se hace una orden, o los documentos que se 
presentan en un tribunal de jurisdicción 
competente. para el nombramiento de un 
administrador para administrar Jos negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal. o 
administrador para administrar los negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal. o 

2l .o1senombra un receptor de cualquiera de los 
pri n c i pales activos o empresa,  o d e  
circunstancias que autoricen un tribunal d e  
jurisdicción competente o u n  acreedor d e  

29. 
29.1 Cualquier controversia o demanda que surja de 

o en conexión con estas Condiciones Generales o 
de sus materias, se regirán e interpretarán de 
conformidad con las leyes del Estado Peruano. 

29.2 las partes irrevocablemente de acuerdo en que 
los tribunales del Estado Peruano no tendrá 
competencia exclusiva para resolver cualquier 
controversia o reclamación que surja de o en 
conexión con estas Condiciones Generales o de 
su materia 
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l .  A menos que este específicamente acordado por 
escrito, lnspectomte Services Perú SAC. de ahora 
en adelante, llamado "LA COMPAÑÍA", realiza 
servicios de acuerdo con estos "Terminas y 
Condiciones Generales• y consecuentemente. 
todas: las ofertas o cotizaciones de servicios, 
estarán sujetas a estas Condiciones Generales, así 
como tambien todos los contratos, acuerdos y 
arreglo.s. Estas Condiciones Generales están 
reguladas por el articulo 1 764° y siguiente, del 

·Código Civil de la República Peruana . . 
· 2. LA COMPAÑiA es una empresa dedicada a prestar 

servicios de inspección y an<ilisis tales como: 
2.1 SeNicios básicos cómo los descritos en la 

condición número 6. 
2.2 Prestación servicios especiales, aceptados por LA 

COMPAÑiA según lo indicado en la condición 
número7. 

2.3 Expide reporte y/o certificados según lo indicado 
en la condición número 8. 

3.  LA COMPAÑIA actúa para la persona o 
instituciones de quienes las instrucciones para 
ejecutar el servicio han sido recibidas (de ahora 
en adelante llamado EL CONTRATANTE). 
Ningún individuo o institución tiene derecho a 
dar instrucciones, particularmente con respecto 
al alcance de un servicio dado o al envío de 
reportes o certificados, a menos que sea 
autorizado .P.Or El CONTRATANTE y acept!'l?o por 
LA COMPANtA. Sin embargo, LA COMPANlA será 
considerada como autorizada irrevocablemente 
enviar a su discreción, los reportes o certificados a 
terceras personas, si se encuentra siguiendo 
instrucciones de El CONTRATANTE. 

4. LA COMPAÑÍA suministrará sus servicios de 
acuerdo con: 

4.1 Instrucciones especificas del contratante y 
confirmadas por LA COMPAÑÍA. 

4.2 los términos del formato estándar de orden de 
servicios de lA COMPAÑIA. 

4.3 las prácticas comunes de comercio, uso y 
manejo. 

4.4 los métodos que LA COMPAÑÍA pueda 
considerar apropiados en los campos técnicos, 
operacionales y/o financieros. 

5.1 Todas las preguntas y órdenes por parte de EL 
CONTRATANTE de servicios deben estar 
acompañadas de suficiente información, 
especificaciones e instrucciones que le permitan 
a LA COMPAÑÍA evaluar y/o realizar los servicios 
requeridos. 

5.2 Documentos que reftejen contratos entre El 
CO NTRATANTE y terceras personas.  o 
documentos de tercer<:�s personas, t<:�les como 
copias de contratos de venta, notas de crédito, 
conocimientos de embarque, etc., son 
considerados (si son recibidos por LA COMPAÑÍA) 
solamente como informativos, sin extender o 
restringir los compromisos aceptados por LA 
COMPAÑIA. 

6. los servicios estándares de LA COMPAÑÍA 
pueden -incluir todos o algunos de los 
mencionados a continuación: 

6. t .Inspección cualitativa o cuantitativ<:�. 
6.2. 1nspección de bienes, plantas, equipos, 

empaquetado, tanques, contenedores y medios 
de transporte. 

6.3.1nspección de carga y descarga. 
6.4.Muestreo. 
6.5.Análisis en el laboratorio u otro tipo de prueba. 
6.6.Estudios y auditorías 

7. Servicios especiales cuando los mismos exceden 
el campo de servicios estándares referidos en la 
condición número 6, serán realizados por tA 
COMPAÑÍA, mediante acuerdos particulares. 
los siguientes servicios especiales son ilustrativos 
y no excluyentes; 

7 . 1 .  Garantras cualitativas o cuantitativas 
7 .2. Calibración de tanques, calibración métrica o 

mediciones 
7.3. Provisión de técnicos o algún otro personal. 
7 .4. Inspecciones pre·embarque bajo regulaciones 

gubernamentales de importaciones o aduanas. 
7 .5. Supervisión de proyectos industriales completos, 

incluyendo ingeniería y reportes de progreso. 
7 .6. Servicios de Consultoría. 
8. 
8.1 Sujeto a las instrucciones de EL CONTRATANTE y 

aceptadas por LA COMPAÑiA, ésta última emitirá 
reportes y certificados del servicio realizado los 
cuales incluirán opiniones emitidas en el marco 
de las limitadones de las Instrucciones recibidas. 
LA COMPAÑÍA. no está en obligación de referirse 
o reportar acerca de cualquier hecho o 
circunstancia fuera de estas instrucciones 
especificas recibidas. 

. 8.2. los reportes o certificados emitidos a partir de 
pruebas o análisis realizados a ·muestras 
articulares", contienen las opiniones específicas 
de LA COMPAÑiA de dichas muestras, y no 
expresan una opinión con respecto ul totül (lote) 
del material de donde éstas fueron obtenidas. Si 
se requiere una opinión acerca del material 
completo, se deberá coordinar en forma 
anticipada con LA COMPAÑÍA, la inspección y 
toma di:! muestras del total del material. 

9. Obligaciones de EL CONTRATANTE: 
9.1 Asegurarse que las instrucciones dadas a LA 

COMPAÑÍA contengan la suficiente información 
y sean suministradas oportunamente, para 
disponer que los servicios requeridos sean 
realizados efectivamente. 

TÉRMINOS Y CONDICIONES GEN ERALES 

9.2. Procurará todo el acceso necesario a los 
representantes de LA COMPAÑÍA, para así 
permitir asegurar que todos los servicios sean 
realizados en forma efectiva_ 

9.3. Suministrar, si es necesario, equipos especiales o 
personal para la realización de los servicios 
requeridos. 

9.4 Se asegurará que sean tomadas todas las medidas 
necesarias para la seguridad de las condiciones 
de trabajo e instalaciones, durante el desarrollo 
de los servicios y no se limitará solamente a 
atender las sugerencias de LA COMPAfJÍA en este 
respecto, sean o no solicitadas. 

9.5 Tomar todas las acciones necesarias para 
e l i m i n a r  o r e s o l v e r  o b s t r u c c i o n es o 
interrupciones en la realización de los servicios 
contratados. 

9.6. Informar con anticipación a LA COMPAÑÍA 
acerca de riesgos o peligros conocidos, actuales 
o potenciales, relacionados con alguna 
instrucción e mue!. treo o análisis, Incluyendo por 
ejemplo, la presencia de riesgo por radiación, 
elementos tóxicos, nocivos o explosivos; venenos 
o contaminación ambiental. 

9. 7 Ejercer todos sus derechos y liberarse de todas sus 
obligaciones con respecto a algún contrato en 
particular, independientemente de si se han 
emitido reportes o no; debido al incumplimiento 
de LA COMPAÑÍA, en alguna de sus obligaciones. 

1 O. Puede permitir a la COMPAÑÍA delegar a su 
discreción la realización del trabajo para el cual 
fue contratada, en forma completa o parcial, a 
cualquier agente o subcontratista. 

1 1 .  Todos l o s  t é c n i c o s  y o t r o  p e r s o n a l  
proporcionados p o r  l a  Compañia e n  e l  ejercicio 
de cualquiera de los servicios siempre y en todo 
momento serán los empleados, agentes o 
subcontratistas (Como puede ser el caso) de la 
Compañia como tal, todas esas personas serán 
responsables y sujeto a las instrucciones de la 
Compañía en todo momento. Salvo acuerdo en 
contrilrio de la Compañia, cstüs personas no 
estarcin obl igados a seg u i r  todas las 
instrucciones del CONTRATANTE. 

1 2  Si los requerimientos de El CONTRATANTE 
exigen el análisis de muestras por parte de El 
CONTRATANTE o por un tercer laboratorio, LA 
COMPAÑIA emitirá los resultados pero sin 
responsabilidad por la exactitud de los mismos. 
Del mismo modo, cuando LA COMPAÑÍA solo 
actué como testigo en la realización del análisis 
por El CONTRATANTE o por un tercer 
laboratorio, LA COMPAÑÍA dará confirmación de 
que la muestra correcta fue analizada, pero no 
tendrá ninguna responsabilidild sobre la 
exactitud de los resultados. 

13 Debido a la posibilidad de estratificación de 
algunas cargas y/o las limitaciones impuestas a 
nosotros por cerradas o restringidas sistemas de 
toma de muestras, fa Compañía no puede 
g a r a n t i za r q u e  e s t a s  m u es t r a s  s o n  
representativas d e  l a  carga a bordo o los 
resultados de las pruebas obtenidos e informó 
sobre nuestros certificados de calidad son 
representativas de dicha carga. 

1 4. 
14.1 LA COMPAÑÍA tomará el debido cuidado y 

buena práctica en la realiz<Jción de sus servicios y 
aceptará responsabilidad sólo cuando tales 
cuidados y prácticas no hayan sido ejecutados y 
se pruebe aJgún, tipo de negligencia por parte de 
LACOMPANIA. 

14.2 La responsabilidad de LA COMPAÑiA respecto a 
qucji..ts por perdidas, daños o gastos de cualquier 
naturaleza, ocurridas en cualquier momento, 
debido a cualquier infracción al contrato o 
alguna falla en el cuidado y buena práctica por 
parte de lA COMPAÑÍA, no deberá en ninguna 
circunstancia_exceder 1 O(diez) veces la tarifa o 
cantidad pagable con respecto al servicio 
especifico requerido, el cu�l a su vez e��á bajo 
un contrato en particular con lACOMPANtA, que 
da lugar a las reclamacion�s. en cuestión. Sin 
e m b a r g o ,  L A  C O M PA N I A  no t e n d r á  
responsabilidad con respecto a cualquier 
reclamo por pérdida indirecta o consecuente, 
incluyendo perdidas de ganancias y/o negocios 
futuros y/o producción y/o cancelación de 
contratos en tos c u a les participa E l  
CONTRATANTE. E n  e l  caso q u e  l a  tarifa o 
cantidad a pagar por servicio, se refiera a un 
grupo de servicios y el reclamo se sucede con 
respecto a uno de dichos serticios la tarifa 
deberá ser indicada, para el propósito de este 
numeral, mediante referencia al  tiempo totül 
involucrado en el desarrollo de cada seNicio. 

14.3 El límite de responsabilidad de LA COMPAÑÍA 
bajo tos términos de la condición número 1 4.2, 
puede ser aumentado por solicitud recibida con 
anterioridad a la ejecución de un servido o como 
acuerdo por el pago de una tarifa más alta, 
equivalente a una fracción adecuada del 
incremento de la compensación .. 

1 4.4 Todas las garantlas, condiciones y otros términos 
implicitos por la ley o de derecho común son, en 
la máxima medida permitida por la ley, excluidas 
de las presentes Condiciones Generales. 

14.5Nada de lo dispuesto en estas Condiciones 
Generales, limite o excluya la responsabilidad de 
la Empresa: 

14.5.1en caso de muerte o lesiones personales 
resultantes de negligencia, o 

14.5.2 de cualquier daño o responsabilidad incurrida 
por el principal como resultado de fraude o 
tergiversación fraudulenta por la Compañia, o 

14.5.3 de cualquier responsabilidad que no puede ser 
restringida o excluida por la ley. 

1 4.5.4 Esta condición 1 4  establece la totalidad de la 
responsabilidad financiera de la Compañia 
(incluyendo cualquier responsabilidad por los 
actos u omisiones de sus empleados, agentes y 
sub-contratistas) a la principal con respecto a 
cualquier incumplimiento de estas Condiciones 
Generales, cualquier uso que se haga por el 
director de los servicios y toda representación, 
declaración o acto delictivo u omisión 
(incluyendo negligencia) que surjan en relación 
con estas Condiciones Generales. 

1 5. El CONTRATANTE podrd garantizar que 
protegerá o indemnizara a lA COMPAÑÍA y sus 
representantes, empleados, agentes o sub 
contratistas. frente a todo� tos reclamos hechos 
por terceros, respecto a pérdidas, costos por 
daños de cualquier naturaleza debido a reclamos 
o cualquier otra circunstancia relacionada con el 
desarrollo, intensión de desarrollar o no 
desarrollo, de cualquier servicio, que exceda Jo 
estipulado, según la condición número 14. 

16. Cada empleada. agente o subcontratista de lA 
COMPAÑiA. podrá tener el beneficio de las 
limitaciones de compensación o indemnización 
contenidos en estas Condiciones Generales y en 
consecuencia en los que a tales limitaciones 
respecta, cualquier contrato asumido por LA 
COMPAÑÍA es asumido no solo en su propio 
beneficio, sino también como agente y garante 
de las personas aquí m�ncionadas. 

1 7. En el evento que surja cualquier problema o 
costo imprevisto durante la ejecución de algún 
servido contratado, LA COMPAÑiA podrá ser 
autorizada para realizar cobros adicionales para 
cubrir los costos para cubrir tiempo de trabajo 
adicional y gastos en los que necesariamente se 
incurre para cumplir con el Servicio. 

18 18.1  El CONTRATANTE pagara puntualmente en 
un plazo no mayor de 30 (treinta) días después 
de la fecha de emisión de la factura o dentro de 
cualquier otro plazo que halla sido acordado por 
escrito con lA COMPAÑÍA, todos tos respectivos 
cargos hechos por lA COMPAÑÍA. El no 
cumplimiento del plazo acarreará el pago de 
intereses a razón de 1 5% anual a partir de la 
fecha de emisión de la factura hasta \;;¡ fecha de 
pago mas los gastos e impuestos producto de la 
demanda. 

1 8.2Todos los precios y las tasas d�bidas en virtud de 
las presentes Condiciones Generales. a menos 
que la compañía confirma por escrito, ser 
exclusiva de ningún valor añadido o impuesto 
sobre las ventas que se cobrará en adición a la 
tusa vigente que corresponda. 

18.3El CONTRATANTE no está autorizado para 
retener o diferir el pago de cualquier suma que se 
le adeude a LA COMPAÑÍA, aduciendo alguna 
disputa o reclamos que pueda alegar en contra 
de lA COMPAÑiA. 

1 8 .4En el caso de cualquier suspensión de los 
compromisos de pago con acreedores, quiebra, 
liquidez, embargo o cesación de actividades por 
parte de EL CONTRATANTE. lA COMPAÑIA podrá 
ser autorizada automáticamente para suspender 
el d e s a r r o l l o  de s u s  servic ios  y s i n  
responsabilidad alguna. 

19 En el caso que LA COMPAÑÍA sea prevenida, por 
alguna causa fuera de su control de efectuar o 
completar a lgún servicio acordado, El 
CONTRATANTE pagará a lA COMPAÑiA: 

19.1  Costos realizados o aún por hacer con el objeto 
de poder detener los trabajos. 

1 9.2 Una porción de la tarifa acordada equivalente a 
lc:� proporción del servicio efectivamente 
realizado, quedando LA COMPAÑIA dispensada 
de toda responsabilidad en absoluto, por la 
parcial o total no ejecución del servicio. 

20 LA COMPAÑÍA podre] ser dispensada de toda 
responsabilidad con El CONTRATANTE, por 
reclamos de p�rdidas o costos por daños dentro 
de los seis meses sub�iguientes a la ejecución por 
parte de LA COMPANIA de los servicios quedan 
lugar al reclamo, a menos que se entable una 
demanda o en caso se alegue la no ejecución de 
algún sen.·icio, si no es durante los seis meses 
subsiguientes a fecha en que el servicio debió 
haber sido ejecutado. 

2 1 .  Sin perjuicio de cualesquiera otros derechos o 
recursos que puede tener, la Compañia puede 
terminar cualquier o todos los contratos para la 
prestación de servicios de conforrnidad con estas 
Condiciones Generales, sin que la principal 
responsabilidad de dar aviso de inmediato a la 
principal si: 

2 1 . 1  Principal comete un incumplimiento sustancial 
de cualquiera de los terminas de estas 
Condiciones Generales y (si esa violación es 
remediable) no remedia dicho incumplirr.iento 
dentro de los 30 dias de la principal que se 
notificará por escrito de la violación, o 

21 .2se hace un pedido o se aprueba una resolución 
para la liquidación de la principal, o d e  
circunstancias q u e  autoricen un tribunal de 
jurisdicción competente para hacer una 
disolución de la principal 

21.3 se hace una orden, o los documentos que se 
presentan en un tribunal de jurisdicción 
competente, para el nombramiento de un 
administrador para administrarlos negocios. las 
empresas y la propiedad de la principal, o 
administrador para administrar los negocios, las 
empresas y la propiedad de la principal, o 

2 t .4se nombra un receptor de cualquiera de los 
p r i n c i p a l e s  activos o empresa.  o d e  
circunstancias q u e  autoricen u n  tribunal d e  
jurisdicción competente o u n  acreedor de 

nombrar a un síndico o administrador de la 
principal, o 

2 1  .5 principal hace cualquier acuerdo o convenio con 
sus acreedores, o hace una solicitud a un tribunal 
de jurisdicción competente para la protección de 
sus acreedores en forma alguna, o 

2 1 .6 Principal cesa, o amenaza con cesar, al comercio, 
o 

2 1 .7 de la principal toma o sufre cualquier otra 
similar o análogo de acción en cualquier 
jurisdicción, en consecuencia, de la deuda. 

22. En caso de cese de cualquier o todos los contratos 
para la prestación de servidos por cualquier 
razón: 

22.1 El  Director de pagar inmediatamente a la 
Compañía todos los pendientes de la empresa 
las facturas impagadas e intereses y, en el caso de 
los servicios prestados, pero para los que no se 
ha presentado la factura, la empresa podrá 
presentar una factura, en la que se pagaran 
inmediatamente despues de la recepción, 

22.2 1os derechos .1dquiridos de las partes en cuanto 
a la rescisión no se verá afectada 

23 LACOMPAÑÍA no es un asegurador ni un garante y 
está liberada de responsabilidad con respecto a 
esas atribuciones. EL CONTRATANTE que 
requiera garantías contra perdidas o daños, 
deberá obtener el seguro apropiado. 

24 Ninguna alteración, enmienda o renuncia a 
cualquiera de estas Condiciones Generales, 
tendrá algún efecto a menos que sean hechas 
por escrito y firmadas p_or un representante 
autorizado de LA COMPANIA. 

25. 
25. t Si cualquiera de las disposiciones (o parte de una 

disposición) de las presentes Condiciones· 
Generüles se encuentra por cualquier tribunal u 
órgano administrativo de la jurisdicción 
competente para ser inv51ida, ilegal o 
inaplicable, las demás disposiciones seguirim en 
vigor 

25.2 Si cualquier inválida, inaplicable o ilegal 
disposición seria válida y ejecutable o jurídica, si 
alguna parte de ella se han suprimido, esta 
disposición se üplic�ml a cualquier modificación 
es necesaria para que sea válida y exigible y legal. 

26. Cada una de las par!es reconoce y acepta que, en 
la celebración de cue:tlquier contrato de 
prestación de servicios de conformidad con estas 
Condiciones Generales no cuenta con ninguna 
empresa, promesa, garantia, declaración, 
representación, garantla o entendimiento (ya 
sea por escrito o no) de cualquier persona (ya sea 
parte en estas condiciones o no) relacionados 
con el objeto de estas Condiciones Generales, 
con excepción de lo expresamente establecido 
en el o mencionadas en las presentes 
Condiciones Gener.nles. 

27. Todos los contratos para la prestación de servicios 
entró en conformidad con las presentes 
Condiciones Generales se realizan para el 
beneficio de la Sociedad y la única y principal (en 
su caso) de sus sucesores y cesionarios 
autorizados y que no están destinados a 
beneficiar, o ser exigible por cualquier otra 
persona. 

28. Avisos dados bajo las presentes Condiciones 
Generales se realizarán por escrito, enviado a la 

· atención de la persona, y que dicha dirección o 
número de fax de la parte podrá notificar a la 

29. 

otra parte de vez en cuando y se entregarán 
personalmente, o enviarse por correo enviado 
por pre-pago, de primera clase de correo o 
correo certificado. Un aviso se considerará que se 
han recibido, en caso de entrega personal, en el 
momento de la entrega, en el caso de pre-pago o 
post de primera clase correo ccrtificudo, 48 
horas a partir de la fecha de envío y, si se 
considera la recepción en virtud de la presente 
Condición 28 se no en el horario comercial (es--­
decir, 9.00 a 5.30 pm de lunes a viernes en un dia 
que es un dfa hábil), a las 9.00 horas en el primer 
dla h.ibil tras lrt entrega. Para probar el servicio, 
es suficiente para demostrar que la notificación 
fue debidamente y se publicará. 

29. t Cualquier controversia o demanda que surja de 
o en conexión con estas Condiciones Generales o 
d� !lus materias, se regirán e interpretarán de 
conformidad con las leyes del Estado Peruano. 

29.2 Las partes irrevocablemente de acuerdo en que 
los tribunales del Estado Peruano no tendrá 
competencia exclusiva para resolver cualquier 
controversia o reclamación que surja de o en 
conexión con estas Condiciones Generales o de 
su materia 


